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Общие прения (продолжение)

1. Г-н ЧИССАНО (Мозамбик) (говорит по-анг­
лийски): Мы с глубоким удовлетворением отме­
чаем, что Председателем тридцать шестой сес­
сии Генеральной Ассамблеи избран уважаемый 
представитель Иракской Республики, страны, с ко­
торой нас связывают крепкие узы дружбы и со­
трудничества. Ассамблее делает честь избрание на 
пост Председателя выдающегося дипломата — 
представителя неприсоединившейся страны, ко­
торая поддерживает дело свободы, самоопределе­
ния и независимости всех стран и народов. Наша 
делегация будет оказывать вам, г-н Председатель, 
всестороннюю поддержку и содействие в целях 
успешного выполнения вашей работы.
2. Мы также хотели бы отдать должное Гене­
ральному секретарю за его неустанные усилия в 
поисках наилучших путей разрешения междуна­
родных проблем и конфликтов, которые вызывают 
тревогу у всего человечества.
3. Мы испытываем удовлетворение, приветствуя 
прием Белиза и Республики Вануату в Организа­
цию Объединенных Наций. Рост нашей огром­
ной семьи наций, которые объединяет законное 
стремление к независимости, свободе и справедли­
вости, представляет собой не что иное, как вопло­
щение высоких принципов Устава Организации 
Объединенных Наций. Проведение в жизнь этих 
принципов должно быть необратимым. Все народы, 
которые пока еще остаются жертвами господства и 
эксплуатации, должны занять свое законное ме­
сто в этой Ассамблее.
4. С серьезным беспокойством мы отмечаем тре­
вожное обострение международной обстановки 
как в политической, так и в экономической сфере.

Кризис международной экономической системы 
продолжает вызывать существенные структурные 
изменения и является постоянной причиной не­
справедливости международных экономических 
отношений.

5. Несмотря на меры, изложенные в Декларации и 
Программе действий по установлению нового меж­
дународного экономического порядка [резолюции 
3201 (S-VI) и 3202 (S-VI) Генеральной Ассамб­
леи] ,результаты проведения многосторонних пере­
говоров по установлению нового международного 
экономического порядка все еще весьма скромны. 
Переход от разговоров о намерениях к конструк­
тивным действиям зависит в основном от наличия 
у развитых стран политической доброй воли и их 
готовности принять эффективные и решительные 
меры в целях установления новой системы между­
народных экономических отношений.

6. Надлежащее долговременное решение проблем, 
с которыми сталкивается мировая экономика, 
требует комплексного глобального подхода к та­
ким важным вопросам, как вопросы о сырьевых 
материалах, торговле, продовольствии, энергетике, 
валюте и финансах. Поэтому необходимо немед­
ленно начать глобальные переговоры.

7. Успешный исход глобальных переговоров и за­
ключение соглашений по различным вопросам 
явятся значительным вкладом в проведение 
третьего Десятилетия развития Организации Объ­
единенных Наций. В то же время провал перегово­
ров может отрицательно сказаться на развитии и 
международном сотрудничестве и на международ­
ном мире и безопасности.

8. Народная Республика Мозамбик придержива­
ется того мнения, что расширение сотрудничества 
на основе равенства, взаимной выгоды и взаимо­
дополняемости представляет собой важный фак­
тор в ускорении процесса развития наших стран. 
Мы вновь подтверждаем нашу полную привержен­
ность принципу коллективного самообеспечения 
как важнейшего элемента международного со­
трудничества.
9. Мы с удовлетворением восприняли результаты, 
которые были достигнуты на состоявшейся в Ка­
ракасе Конференции на высшем уровне по эко­
номическому сотрудничеству между развивающи­
мися странами. В принятой на этой Конферен­
ции Программе действий [см. А/36/33 и Сотт.1] 
определены механизмы, которые надежным обра­
зом обеспечат контроль за ходом выполнения этой 
Программы и оценку достигнутых результатов.
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10. Масштабность и серьезность проблем, ко­
торыми занимается Ассамблея, требуют глубокого 
анализа для выявления лежащих в их основе 
причин.

11. Конец 70-х годов характеризовался растущей 
борьбой народов за национальное освобожде­
ние, самоопределение и независимость, за восста­
новление суверенитета над природными ресур­
сами и их надлежащее использование. Идея пол­
ного освобождения всех народов является одной из 
тех, которые чужды империализму, поскольку ра­
венство чуждо преступному господству и эксплуа­
тации, на которых он зиждется.

12. Начало 80-х годов ознаменовалось общим 
обострением напряженности в ряде регионов мира. 
Процесс разрядки, который был вызван к жизни 
глубокой тревогой, охватившей человечество, уже 
не является основной тенденцией международных 
отношений. Диалог и взаимопонимание, необходи­
мые для разрешения наших проблем, вновь усту­
пили место «холодной войне». В мире, где един­
ственным критерием, используемым для определе­
ния отношений с развивающимися странами, яв­
ляется, как видно, дихотомия Восток — Запад, 
принципы суверенитета и территориальной целост­
ности превратились в пустой звук.

13. Используя как пугало ярлык «коммунистиче­
ской оккупации», империализм отказывает наро­
дам и государствам в праве свободного выбо­
ра их политической, экономической и социальной 
системы, а также свободного осуществления не­
отъемлемого суверенитета над их природными ре­
сурсами. Сегодня широко практикуются дестаби­
лизация демократических и народных режимов по­
средством установления экономической блокады, 
засылка агентов, использование наемников и осу­
ществление позорной открытой вооруженной 
агрессии.

14. В то же время антинародные расистские, сио­
нистские, фашистские и колониальные режимы, в 
основе действий которых лежит логика «холодной 
войны», видят, что репрессии, которые они про­
водят против своих народов, подчас получают 
одобрение и поддержку. Чаще всего империализм 
возлагает на эти режимы задачу действовать в 
качестве полицейских государств в отношении сво­
их соседей. Их действия в этом плане выражаются 
в осуществлении провокаций и массовых расправ 
с населением. Так обстоит дело в Южной Африке и 
в Израиле. Такую же неприглядную картину мы 
наблюдаем в Латинской Америке, Азии и Океании.

15. Мы еще не успели забыть руины Хиросимы и 
Нагасаки, а над человечеством вновь нависла 
угроза. Решение правительства Соединенных 
Штатов Америки начать производство нейтронной 
бомбы создает опасность, которая угрожает всем 
нам. Несмотря на гневное осуждение этого реше­
ния со стороны международного сообщества, Ва­
шингтон не отказывается от идеи пополнения своих 
арсеналов этим смертоносным оружием.

16. Точно так же, несмотря на международную 
оппозицию, новая администрация Соединенных 
Штатов ведет подготовку к размещению в Европе 
ракет нового типа. Всеобщая гонка вооружений, 
которая получила новый толчок в последние не­
сколько месяцев, еще более отдаляет создание иде­
альных условий для мира и ставит под угрозу 
перспективу развития отсталых в промышленном 
отношении стран.
17. Делегация Народной Республики Мозамбик 
полностью разделяет тревогу, которая прозвучала 
в выступлениях делегатов, озабоченных влиянием 
гонки вооружений на мир и безопасность и на 
международное сотрудничество и развитие. Тем 
не менее мы не устанем повторять, что основными 
условиями установления прочного мира являются 
всеобщее признание права народов на суверени­
тет и независимость и создание международного 
политического порядка, основанного на справед­
ливости, равенстве, солидарности и взаимном ува­
жении.

18. Высказывалась мысль, что ввиду экономиче­
ской слабости развивающихся стран приобретение 
ими военной техники всегда наносит ущерб реше­
нию неотложных проблем, касающихся борьбы с 
голодом, отсталостью и нищетой. Но когда и по­
чему наши страны прибегают к оружию? Мы при­
бегаем к силе оружия только тогда, когда в по-
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национальную независимость мы исчерпываем 
мирные средства. Мы прибегаем к оружию лишь 
для защиты своего суверенитета и территориаль­
ной целостности, которые постоянно находятся под 
угрозой.
19. Наши страны поставили своей целью содей­
ствие развитию, а это возможно только в обста­
новке мира, при условии уважения нашего 
суверенитета и всех прав наших народов.
20. Полное и всеобщее разоружение — это страст­
ное желание всего человечества. Но это желание 
не может пониматься или рассматриваться как по­
меха борьбе народов за их самоопределение и 
независимость. Именно существование колониа­
лизма и системы эксплуатации и угнетения наро­
дов является одной из основных причин гонки 
вооружений и международных конфликтов в ряде 
районов мира.

21. Поэтому, как и на десятой специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи по разоружению [25-е 
заседание], мы заявляем, что разоружение в Аф­
рике, на Ближнем Востоке и в Азии предполагает 
искоренение колониализма, неоколониализма, ра­
сизма, апартеида и сионизма. Поддержка нацио­
нально-освободительных движений всеми сред­
ствами, включая поставки оружия, является важ­
ным условием достижения целей разоружения.
22. Мы подтверждаем безотлагательную необхо­
димость выполнения резолюций и решений, приня­
тых на десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Проведение в жизнь мер, сфор­
мулированных в этих резолюциях;’представляет
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собой верный путь к созданию мирных условий и 
установлению нового.вида отношений между стра­
нами.
23. Предстоящая специальная сессия Генераль­
ной Ассамблеи по разоружению, назначенная на 
1982 год, даст нам возможность активизировать 
наши усилия по изучению этого важного пути к 
миру.
24. Юг Африки продолжает оставаться одним из 
районов серьезного столкновения сил мира и про­
гресса с реакционными силами, которые поддер­
живают эксплуатацию народов и установление 
над ними вечного господства. Высокомерное, вы­
зывающее поведение незаконного режима Пре­
тории и злодеяния, совершаемые им, являются од­
ним из наиболее жестоких проявлений империа­
листической агрессии.

25. Во время чрезвычайной специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по Намибии наша делега­
ция подвергла детальному анализу невыносимые 
жизненные условия в нашем районе. Режим Пре­
тории, несмотря на осуждение со стороны подав­
ляющего большинства стран международного со­
общества, упорно продолжает совершать акты 
агрессии и оккупировать часть территории Народ­
ной Республики Анголы. Он с настойчивым упор­
ством подвергает бомбардировкам гражданское 
население, разрушает экономическую инфраструк­
туру и блокирует производственную деятельность 
на значительной части территории независимой 
страны, члена Организации Объединенных На­
ций. Действия режима апартеида против На­
родной Республики Анголы являются частью об­
щего плана дестабилизации положения во всех 
государствах южной части Африки.
26. Режим Претории подвергает Королевство Ле­
сото, Республику Ботсвану, Республику Замбию, 
Республику Зимбабве и мою страну всевозмож­
ным провокациям; он нарушает границы и воздуш­
ное пространство, совершает саботаж и вооружен­
ную агрессию. Мы имеем здесь дело с умышленны­
ми, систематическими и непрекращающимися дей­
ствиями против независимости наших стран с 
целью подорвать их усилия по национальному 
переустройству, дискредитировать наши режимы и 
увековечить систему экономической зависимости, 
оставленной колониализмом.
27. Несмотря на четкую характеристику положе­
ния на юге Африки, соответствующие органы 
Организации Объединенных Наций все еще не мо­
гут претворить в конкретные действия междуна­
родное осуждение преступлений, совершаемых 
апартеидом, не говоря уже о том, чтобы положить 
конец действиям подобного рода или эффективным 
образом обеспечить компенсацию за причиненный 
ущерб.

28. Народная Республика Мозамбик считает, что 
Организация Объединенных Наций обязана по­
требовать от редейма Претории уплаты соответ­
ствующих репараций за ущерб, причиненный втор­
жением Южной Африки на территорию Народ­

ной Республики Анголы, хотя ничто не сможет в 
достаточной мере компенсировать гибель людей, 
увечья и тяжкие травмы, полученные в результа­
те этих преступных действий.

29. Нарушению суверенитета и территориальной 
целостности Анголы был дан достойный отпор ре­
шительными действиями ангольских вооружен­
ных сил, которые продолжают защищать священ­
ную землю родины кровью и жизнью своих сынов. 
Однако осуждение международным сообществом 
преступных и реакционных действий Претории 
должно быть дополнено возмещением ущерба и 
другими видами санкций. Эта мера позволит не 
только возложить ответственность на тех, кто пред­
принял эти преступные действия, но и выразить 
солидарность с теми, кто борется с позорной по­
литикой апартеида.

30. Здесь уже было достаточно убедительно пока­
зано, что незаконный расистский режим мень­
шинства, проводящий политику апартеида, обре­
кает большинство населения Южной Африки на 
жизнь в жесточайших колониальных условиях, 
характеризующихся репрессиями, унижением и 
полным пренебрежением к человеческой жизни. 
Под руководством Африканского национального 
конгресса [АНК] народ Южной Африки муже­
ственно поднимается на борьбу под градом пуль 
расистов, приближая день окончательной победы.

31. Подобным же образом народ Намибии под ру­
ководством Народной Организации Юго-Западной 
Африки [СВАПО] оказывает решительное сопро­
тивление расистским оккупантам и тем самым сры­
вает тактику проволочек и сводит на нет все 
действия, направленные на лишение народов пра­
ва на самоопределение и независимость.
32. Мы считаем необходимым вновь огласить на 
Ассамблее принципы, изложенные Народной Рес­
публикой Мозамбик на восьмой чрезвычайной 
специальной сессии по вопросу о Намибии [17-е 
заседание]: во-первых, проблема Намибии должна 
быть разрешена на основе соответствующих ре­
золюций Организации Объединенных Наций; во- 
вторых, резолюция 435 (1978) Совета Безопасно­
сти и одобренный в ней план создают политические 
и правовые основы для надлежащего переходного 
периода территории Намибия; в-третьих, между­
народное сообщество должно взять на себя ответ­
ственность за судьбу народа Намибии, поскольку 
Намибия является международной территорией; 
в-четвертых, Южная Африка должна быть изо­
лирована в политическом, экономическом и ди­
пломатическом отношении. Народная Республика 
Мозамбик также выступает за установление 
всеобъемлющих и обязательных санкций против 
Южной Африки и считает безосновательным 
утверждение о том, что они не приведут ни к ка­
ким позитивным результатам. Необходимо, чтобы 
все государства, непосредственно или косвенно со­
трудничающие с Южной Африкой, приняли в од­
ностороннем порядке меры по изоляции расистско­
го режима, как это уже сделали некоторые страны. 
Существенно важной предпосылкой для эффектив­
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ности этих санкций является их действенное при­
менение западными странами — экономическими 
партнерами и союзниками Южной Африки. В-пя­
тых, международное сообщество должно оказы­
вать материальную и дипломатическую поддержку 
СВАПО в ее вооруженной борьбе за национальное 
освобождение, которая в настоящее время пред­
ставляет для намибийского народа единственный 
путь достижения окончательной победы.
33. В дополнение к этим требованиям мы должны 
отметить, что наша страна поддерживает достиг­
нутое в результате переговоров решение, основан­
ное на резолюции 435 (1978) Совета Безопасно­
сти. Однако никакое решение не должно ущемлять 
право намибийского народа самостоятельно опре­
делять собственную судьбу и основные зако­
ны, регулирующие его жизнь.
34. Усилия международного сообщества по обес­
печению выполнения резолюции 2832 (XXVI) Ге­
неральной Ассамблеи, провозглашающей Индий­
ский океан зоной мира, свободной от ядерного 
оружия, пока еще не привели к каким-либо резуль­
татам. Народная Республика Мозамбик вновь 
заявляет, что она убеждена в настоятельной не­
обходимости выработки универсального правового 
документа, который имел бы обязательную силу и 
установил основные принципы немедленного пре­
творения в жизнь Декларации об объявлении Ин-
ГТ1ЛГР(^ЛГГ> Л1/ООИП олплй ичг\ л лллЛл л — --- ----------
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го оружия. Именно поэтому мы выступаем за со­
зыв международной конференции для обсуждения 
этого вопроса. Мы также расцениваем инициативу 
президента Демократической Республики Ма­
дагаскар в качестве весомого вклада в наши уси­
лия по достижению этой цели. Развитие сотруд­
ничества между странами региона и между ними и 
другими странами международного сообщества 
требует создания в Индийском океане обста­
новки мира.

35. Аналогичным образом мы относимся и к со­
зданию условий для обеспечения справедливого 
мира и ликвидации основных очагов напряжен­
ности, что вынуждает нас уделять особое вни­
мание развитию обстановки в зоне Магриба.
36. Сахарская Арабская Демократическая Рес­
публика должна занять свое законное место в со­
обществе наций. На своей последней сессии Ас­
самблея глав государств и правительств Организа­
ции африканского единства [ОАЕ] приняла резо­
люцию о проведении референдума относительно 
самоопределения народа Западной Сахары под на­
блюдением ОАЕ и Организации Объединенных 
Наций [см. А136/534, приложение II, резолюция 
AHG/Res.l03/XVIII]. Мы с тревогой отмечаем, 
что отношение к этому решению ОАЕ со стороны 
режима Рабата вскрывает наличие определенных 
экспансионистских намерений, которые не соот­
ветствуют реальности военной, социальной и поли­
тической обстановки в Западной Сахаре. Долг 
Генеральной Ассамблеи — не допустить появле­
ния новых препятствий, которые могли бы поме­
шать осуществлению права народа Западной Са­

хары на самоопределение и независимость. Мы 
обращаемся к Королевству Марокко с призывом 
выполнить обязательство, взятое на себя в Найро­
би Его Величеством королем Хасаном II относи­
тельно тесного сотрудничества с ОАЕ в выпол­
нении вышеупомянутого решения.

37. На Ближнем Востоке мы являемся очевид­
цами новой агрессии сионистского режима Изра­
иля. Экспансионистские амбиции и умышленно 
совершенные международные преступления про­
тив человечества, которые характеризуют поведе­
ние режима Тель-Авива, уже больше не ограни­
чиваются только палестинским народом и окку­
пированной арабской территорией. Границы ге­
ноцида и массовой резни расширяются. Про­
должающиеся бомбардировки Ливана, налет на 
построенный в мирных целях ядерный исследова­
тельский центр в Ираке и угрозы в адрес Сирии 
и Иордании являются акциями, вполне согласую­
щимися с ролью Израиля как оплота стратеги­
ческих интересов империализма на Ближнем Во­
стоке.

38. Окончательная ликвидация напряженности в 
этом районе, создающей серьезную угрозу меж­
дународному миру и безопасности, возможна 
только на основе строгого выполнения соответст­
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, котооые тоебуют. спели прочего, уваже­
ния неотъемлемых прав палестинского народа, 
включая его право на создание собственного го­
сударства в Палестине, и вывода израильских 
войск со всех оккупированных арабских терри­
торий.

39. В поиске решения палестинской проблемы пу­
тем переговоров ни в коем случае нельзя сбрасы­
вать со счетов Организацию освобождения Па­
лестины [ООП], которая является основной за­
интересованной стороной и единственным закон­
ным представителем палестинского народа.

40. В Восточном Тиморе продолжается резня, про­
водятся репрессии и политика геноцида в отно­
шении народа маубере. Оккупация территории 
Восточного Тимора режимом Джакарты пред­
ставляет собой нарушение принципов междуна­
родного права, которое признает законность и 
суверенитет Народно-Демократической Респуб­
лики Восточный Тимор. Организация Объединен­
ных Наций не должна оставаться безучастной к 
тому, что происходит в Восточном Тиморе. Она 
должна осудить действия Индонезии и потребо­
вать немедленного вывода ее оккупационных сил с 
территории Восточного Тимора. Народно-Демо­
кратическая Республика Восточный Тимор должна 
занять свое законное место в Организации Объ­
единенных Наций. Мы приветствуем усилия, пред­
принимаемые в настоящее время Португалией, 
управляющей державой Восточного Тимора, и 
направленные на поиски путей разрешения этой 
проблемы. Народная Республика Мозамбик вновь 
подтверждает свою полную поддержку справедли­
вой борьбы народа маубере под руководством
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партии ФРЕТИЛИН ', своего единственного за­
конного представителя.
41. В районе Тихого океана вызывают серьезное 
беспокойство еще две проблемы. Первая — это 
присутствие вооруженных сил Соединенных Шта­
тов в Южной Корее, что еще более затрудняет 
процесс воссоединения Кореи и ведет к сохранению 
напряженности в этом районе. Вторая — это ма­
невры, срывающие попытки Народной Республики 
Кампучии занять свое место в Организации Объ­
единенных Наций и наносящие ущерб народу Кам­
пучии и его героической борьбе за освобождение.
42. Диктаторские режимы Латинской Америки 
ужесточают репрессии в отношении народов этого 
региона, что влечет за собой нарушение мира и 
безопасности и создает серьезные препятствия на 
пути сотрудничества латиноамериканских наро­
дов.
43. Мы приветствуем народ Сальвадора, который 
оказывает решительное сопротивление навязан­
ной ему фашистской диктатуре. Разрешение проб­
лемы Сальвадора неразрывно связано с призна­
нием Фронта национального освобождения имени 
Фарабундо Марти и Революционно-демократиче­
ского фронта — политических сил, с которыми не­
обходимо считаться при политическом урегулиро­
вании проблем этой страны. Мы приветствуем пра­
вительство Мексики и правительство Франции, 
подписавшие совместное коммюнике о положе­
нии в Сальвадоре 2.
44. Мы приветствуем борьбу чилийского народа и 
других народов Латинской Америки, оказываю­
щих сопротивление угнетающим их диктаторским 
и фашистским режимам. Мы особенно поддержи­
ваем народ Пуэрто-Рико, ведущий борьбу за свое 
самоопределение и независимость.
45. Народная Республика Мозамбик, верная прин­
ципам интернациональной солидарности с народа­
ми, борющимися за свое освобождение и в защи­
ту своего суверенитета, требует строгого соблюде­
ния соглашений, касающихся Панамского канала, 
и вывода американских вооруженных сил из Гуан­
танамо — части территории Республики Куба.
46. Наши прения на Ассамблее характеризуются 
глубиной анализа проблем, вызывающих беспо­
койство всего международного сообщества. Мы 
выявляем элементы, вызывающие ухудшение на­
ших отношений. Мы считаем, что основными при­
чинами наличия районов напряженности на на­
ших континентах являются существование ко­
лониализма, расизма, апартеида и сионизма и все 
возрастающая гонка вооружений.
47. Долг каждого из нас — внести максимальный 
вклад в дело ликвидации этих причин. В первую 
очередь мы должны стремиться положить конец 
гонке вооружений и содействовать политиче­
скому и экономическому освобождению всех на­
родов. Мы должны попытаться создать такие 
условия, при которых все народы получили бы 
право на независимость и существование в усло­
виях мира и прогресса. Все мы должны иметь воз­

можность пользоваться плодами прогресса науки 
и техники. Таковы серьезные проблемы, стоящие 
перед международным сообществом в десятилетии, 
в которое мы только что вступили.

48. Мы в Народной Республике Мозамбик вновь 
подтверждаем нашу полную приверженность прин­
ципам Устава и будем продолжать, как и прежде, 
содействовать в полную меру наших возможностей 
поиску справедливых путей разрешения серьез­
ных проблем, с которыми сталкивается сегодня 
человечество. Борьба продолжается.
49. Г-н АЛЬ-НУАЙМИ (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Г-н Председа­
тель, мне доставляет большое удовольствие пере­
дать вам от имени Объединенных Арабских Эми­
ратов искренние поздравления по случаю вашего 
избрания на пост Председателя нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи. Ваше избрание на этот 
высокий пост свидетельствует о том доверии, ко­
торое международное сообщество оказывает ва­
шей стране, играющей важную и конструктив­
ную роль в международных организациях, в част­
ности в Организации Объединенных Наций. Оно 
свидетельствует также о признании вашего умения 
и знаний, которые помогут вам в руководстве важ­
ной работой, намеченной на эту сессию. В связи с 
тем что мы поддерживаем тесные отношения с 
братским Ираком, мы разделяем всеобщее удо­
влетворение по поводу оказанного вам доверия.
50. Мы хотели бы также воспользоваться этой воз­
можностью, чтобы выразить нашу глубокую при­
знательность вашему предшественнику, г-ну 
Рюдигеру фон Вехмару, Председателю предыду­
щей очередной сессии и последовавшей за ней 
восьмой чрезвычайной специальной сессии, про­
явившему при этом компетентность и объектив­
ность, снискавшие ему всеобщее уважение.

51. Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы вновь подтвердить нашу 
признательность Генеральному секретарю за все 
то, что он делает для усиления роли Организации 
Объединенных Наций в урегулировании проблем, 
с которыми сталкивается современный мир. Если 
мы не найдем справедливого и радикального ре­
шения этих проблем, мир и безопасность чело­
вечества окажутся под угрозой.
52. Делегация Объединенных Арабских Эмиратов 
приветствует прием в Организацию Объединенных 
Наций Вануату и Белиза. Адресуя этим странам 
наши самые искренние поздравления по случаю 
достижения ими независимости и вступления в 
Организацию Объединенных Наций, мы надеемся 
на скорейшее осуществление принципа универ­
сальности Организации, когда все территории, на­
ходящиеся под колониальным господством и ино­
странной оккупацией, будут освобождены и приня­
ты в наши ряды.
53. Со времени окончания последней сессии меж­
дународное положение как в политическом, так и 
экономическом плане продолжало ухудшаться. Ге­
неральный секретарь констатировал это в своем
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докладе о деятельности Организации, заявив, что 
отношения между Востоком и Западом вновь силь­
но обострились вследствие отхода от политики 
разрядки [см. А/36/1, раздел I]. Это положение 
усугубляется тем, что упор делается на гонку 
вооружений, военное преимущество рассматрива­
ется как главный фактор в отношениях между ве­
ликими державами, а в некоторых районах мира 
прибегают к применению оружия, в других — к 
угрозе его применения в нарушение принципа не­
вмешательства во внутренние дела государств и 
права на самоопределение — особенно здесь отли­
чаются некоторые великие державы,— а также по­
тому, что не уважаются права человека и дру­
гие основные ценности.
54. Мы чрезвычайно, обеспокоены тем обстоя­
тельством, что прямо или косвенно некоторые ве­
ликие державы вмешиваются во внутренние де­
ла других государств, прибегая даже к воен­
ной агрессии. Такое вмешательство представляет 
собой нарушение Устава Организации Объеди­
ненных Наций, а также международных согла­
шений и договоров, которые провозглашают прин­
цип невмешательства и право каждого государ­
ства выбирать форму правления по своему усмо­
трению. Поэтому мы выступаем против вмешатель­
ства во внутренние дела во всех его проявлениях. 
Это вмешательство затрагивает не только те 
страны, которые становятся его прямыми жерт­
вами, но и всех нас, и в первую очередь страны 
«третьего мира». Примером этому может служить 
расширение военного присутствия великих держав 
в нашем регионе, а также в бассейне Индийского 
океана.
55. Верные своим обязательствам по отношению 
к арабским странам, а также своему статусу не- 
присоединившегося государства, Объединенные 
Арабские Эмираты глубоко убеждены, что ответ­
ственность за безопасность Персидского залива 
несут сами прибрежные страны. Поэтому они отка­
зываются от какого бы то ни было военного аль­
янса. Они отвергают вмешательство любой ино­
странной державы в свои внутренние дела, даже 
под предлогом защиты их территории. Наша стра­
на считает также, что создание каких бы то ни бы­
ло контингентов иностранных войск, которым 
была бы доверена так называемая защита безо­
пасности залива, нарушает суверенитет госу­
дарств этого региона и угрожает их целостности и 
стабильности.
56. Политическая воля арабских государств зали­
ва выразилась в образовании Совета по сотрудни­
честву государств Персидского залива. Создание 
этого Совета выражает стремление и решимость 
народов и правительств региона создать эффектив­
ный механизм, способный содействовать координа­
ции, сотрудничеству и интеграции во всех областях 
между государствами-членами. Совет даст воз­
можность государствам-членам еще более укре­
пить те отношения, которые связывают их, и унифи­
цировать их экономические, социальные, информа­
ционные и административные системы. Создание 
Совета соответствует Уставу Организации Объ­

единенных Наций, который поощряет координацию 
и сотрудничество между государствами одного и 
того же региона. ‘ '
57. Что касается Индийского океана, то наша 
страна, которая непосредственно заинтересована в 
этом вопросе, поддерживала и будет поддержи­
вать резолюцию Генеральной Ассамблеи, содержа­
щую Декларацию, в которой Индийский океан 
объявляется зоной мира. И в,связи с этим мы со­
жалеем о позиции некоторых государств, что при­
вело к отсрочке конференции, которая должна бы­
ла состояться в Коломбо в 1981 году в целях выра­
ботки необходимых мер по всеобщему осуществле­
нию этой Декларации, и в первую очередь велики­
ми державами.
58. Война между Ираном и Ираком потрясла нас, 
и мы с большим сожалением следим за ее про­
должением. Эта слишком затянувшаяся война 
повлекла за собой громадные людские и ма­
териальные потери. Ее продолжение не отвечает 
интересам обеих сторон. Она должна быть пре­
кращена, и не только для того, чтобы были спа­
сены жизни и восстановлен мир и безопасность в 
регионе, но и для того, чтобы предотвратить ка­
кое бы то ни было вмешательство извне со сто­
роны великих держав и иных государств. Отклик 
Ирака на мирные инициативы вызвал восхище­
ние международного сообщества. Мы просим Ге­
нерального секретаря, Организацию Исламская
imurhpnPHifна н нрплиллрднниптнрла гтпями ппл-

должать свои усилия, чтобы достичь прекраще­
ния огня и устранить причины этой войны.
59. ^ Ослабление политики разрядки международ­
ной напряженности привело к аналогичному ухуд­
шению в области разоружения и прекращения гон­
ки вооружений. В 1980 году расходы на вооруже­
ние достигли почти 500 млрд, долларов, то есть 6 
процентов мирового валового национального про­
дукта. Более того, продолжалось количественное и 
качественное накопление вооружений, и особенно 
ядерного, бактериологического и нейтронного ору­
жия.
60. Перед лицом этой взрывоопасной ситуации мы 
выражаем наше беспокойство в связи с взвинчи­
ванием гонки вооружений, подрывающей между­
народный мир и безопасность и ведущей к бес­
смысленной трате значительных ресурсов, которые 
могли бы быть использованы на благо человече­
ства, если бы были направлены на цели экономи­
ческого и социального развития.
61. Мы призываем великие державы остановить 
процесс ослабления политики разрядки между­
народной напряженности и требуем, чтобы они не 
рассматривали безопасность с военной точки зре­
ния, ибо в противном случае вторая специальная 
сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная разо­
ружению, будет обречена на провал.
62. Самое серьезное беспокойство■ вызывают у 
нас события, имевшие место в Южной Африке и 
Намибии. Режим меньшинства по-прежнему при­
лагает все усилия, для того чтобы' сохранить свое 
господство над коренным африканским населе­
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нием, посягая на его достоинство и отказывая ему 
в осуществлении политических прав, включая 
право на самоопределение. Расистский режим 
Южной Африки упорно продолжает проводить 
свою политику апартеида, создавая бантустаны, 
игнорируя решения Организации Объединенных 
Наций и международное общественное мнение, ко­
торое осудило эту политику как политику нару­
шения прав человека, игнорирования человече­
ских ценностей, а также целей и принципов Уста­
ва Организации Объединенных Наций.

63. Что касается Намибии, то Претория продол­
жает бросать вызов Организации Объединенных 
Наций, отвергая ее резолюции, укрепляя основы 
своего колониального и расистского режима и 
препятствуя обретению территорией независимо­
сти и осуществлению ее народом права на само­
определение под руководством СВАПО, его един­
ственного и законного представителя. Поддержка, 
оказываемая Южной Африке некоторыми запад­
ными странами, является главным фактором, по­
ощряющим агрессивную колониальную политику 
режима Претории.
64. В связи с этим вопрос о Намибии, а также о 
той обструкционистской роли, которую играет ра­
систский режим Претории, был рассмотрен Со­
ветом Безопасности в апреле текущего года и 
должны были быть приняты надлежащие меры. 
К сожалению, три великие державы — постоян­
ные члены Совета Безопасности воспользовались 
правом вето и воспрепятствовали принятию четы­
рех проектов резолюций, представленных в Со­
вете. Поэтому оказалось необходимым созвать 
чрезвычайную специальную сессию Генераль­
ной Ассамблеи в соответствии с резолюцией 377 
(V), озаглавленной «Единство в пользу мира». 
Наша страна одобрила созыв этой сессии, участ­
вовала в ее работе и решительно поддержала ре­
золюцию, принятую по этому вопросу.

65. Мы решительно осуждаем непрекращающиеся 
акты агрессии расистского режима Претории про­
тив африканских «прифронтовых» государств. 
Мы настоятельно требуем, чтобы Совет Безопас­
ности применил в отношении этого режима меры, 
предусмотренные главой VII Устава.

66. Мы надеемся, что страны, которые оказывают 
поддержку Южной Африке, извлекут уроки из 
истории и осознают неизбежность освобождения 
всех народов от колониального и расистского ига. 
Мы надеемся также, что эти страны не будут ста­
вить свои экономические и стратегические инте­
ресы выше гуманных принципов, идеалов и норм 
международного права.

67. В равной мере это можно было бы отнести и
к Кампучии, народ которой уже длительное время 
страдает от иностранного вмешательства и агрес­
сии. :

68. Мы считаем, что пришло время урегулиро­
вать конфликт между Южной и Северной Кореей 
путем диалога, направленного на искоренение

причин разногласий и осуществление стремления 
этих народов к объединению.

69. Мы удовлетворены докладом Генерального 
секретаря о ходе переговоров между греческой и 
турецкой общинами Кипра, переговоров, которые 
вошли в более конструктивную фазу. Мы выража­
ем надежду, что предпринимаемые в настоящее 
время интенсивные усилия приведут к тому, что 
ведущиеся переговоры увенчаются заключением 
соглашения, гарантирующего безопасность и со­
существование народов этого острова, а также 
обеспечивающего территориальную целост­
ность и нейтралитет Республики Кипр.

70. По общему мнению, последняя сессия третьей 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по морскому праву должна была завершиться за­
ключением соглашения в 1981 году. Однако эти 
ожидания были напрасными ввиду переоценки 
некоторых положений соглашения, в частности тех, 
которые касаются использования морского дна, 
новой администрацией Соединенных Штатов.

71. Наша страна как член Группы 77 присоеди­
няется к мнению этой группы и отвергает амери­
канскую позицию, которую она рассматривает как 
препятствие на пути осуществления уже заклю­
ченных соглашений в результате длительных пе­
реговоров между всеми участниками, включая 
Соединенные Штаты. Мы надеемся, что эти пре­
пятствия будут преодолены, и настаиваем на том, 
чтобы не позднее 1982 года вышеупомянутое со­
глашение было заключено. Мы считаем, что заклю­
чение такого соглашения способствовало бы уси­
лению роли Организации Объединенных Наций в 
поисках практических решений других важных 
международных проблем.

72. На предыдущих сессиях Генеральной Ассамб­
леи Объединенные Арабские Эмираты уже подроб­
но излагали принципы, на которых основывается 
их позиция по проблеме Ближнего Востока и па­
лестинскому вопросу. Самыми важными из этих 
принципов являются следующие: во-первых, па­
лестинский вопрос — это сердцевина проблемы 
Ближнего Востока, и, следовательно, арабо-изра­
ильский конфликт может быть урегулирован лишь 
при условии одновременного и параллельного уре­
гулирования палестинского вопроса; во-вторых, 
полный и безоговорочный вывод израильских 
войск с оккупированных арабских территорий, 
включая Иерусалим; в-третьих, осуществление па­
лестинским народом его неотъемлемых прав, вклю­
чая право на возвращение к родным очагам, само­
определение без вмешательства извне, националь­
ную независимость и полный суверенитет, а также 
право на образование собственного независимого 
государства в Палестине; в-четвертых, равноправ­
ное участие ООП, единственного законного пред­
ставителя палестинского народа, во всех предпри­
нимаемых усилиях или любых конференциях по 
урегулированию ближневосточного конфликта.

73. Мы считаем, что принципы, изложенные прин­
цем Фахдом, Саудовская Аравия3, составляют
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основы справедливого и всеобъемлющего урегу­
лирования арабо-израильского конфликта. Мы 
поддерживаем его заявление и считаем, что оно 
представляет собой конструктивную меру, на­
правленную на восстановление стабильности и без­
опасности в регионе Ближнего Востока.

74. Период времени, прошедший после заверше­
ния последней сессии, был отмечен тем, что Изра­
иль продолжал свою агрессивную политику, на­
рушая принципы Устава Организации Объединен­
ных Наций и международного права и тем самым 
бросая вызов международному сообществу и ми­
ровому общественному мнению.
75. Израиль продолжает политику иудаизации 
Священного города Иерусалима и уничтожает все, 
что несет печать арабского и исламского в этом 
городе. Он продолжает проводить раскопки, ко­
торые ставят под угрозу сохранение святой мече­
ти Аль-Акса, имеющей уникальное значение для 
мусульман всего мира. Мы решительно осуждаем 
и отвергаем эти агрессивные действия Израиля; 
мы вновь подтверждаем свою приверженность ре­
золюциям Организации Исламская конференция, 
касающимся уважения статуса Иерусалима, и 
приветствуем резолюции Организации Объединен­
ных Наций, в которых категорически отверга­
ется аннексия Иерусалима Израилем и его пре­
вращение в израильскую столицу.
/6. па иккупкфиваппыл араиСКОИ й ПаЛсСТйКСКОп 

территориях израильские власти продолжают кон­
фисковывать арабские земли и создавать поселе­
ния с целью узаконить свершившийся факт; про­
должают чинить препятствия возвращению этих 
земель и отказывают палестинскому народу в осу­
ществлении его права на самоопределение и об­
разование своего независимого государства. Ор­
ганизации Объединенных Наций, и в частности 
Совету Безопасности, надлежит применить санк­
ции против Израиля, политика которого идет враз­
рез с многочисленными резолюциями, а также 
международными нормами и соглашениями.

77. Но Израиль не ограничивает лишь этим свои 
колониальные замашки. На его счету и другие на­
сильственные меры: изгнание некоторых палестин­
ских руководителей, в том числе избранных наро­
дом мэров, ограничение гражданских прав боль­
шого числа руководителей и даже попытки поку­
шения на некоторых из них, вмешательство в во­
просы образования, аресты, разрушение зданий, 
депортация жителей и другие виды репрессий и 
террора. ,
78. Решительно осуждая подобные акции, мы счи­
таем, что международному сообществу надлежит 
раз и навсегда положить им конец.
79. В последнее время в Ливане Израиль уси­
лил свои жестокие варварские нападения на граж­
данские объекты и лагеря палестинских бежен­
цев. Он дошел даже до бомбардировок жилых 
кварталов Бейрута, в результате которых убиты и 
ранены сотни жителей и полностью разрушены 
многие здания, мосты и другие сооружения. Дан­

ные, которые можно почерпнуть из двух докла­
дов двух комиссий по расследованию, которые 
были подготовлены Организацией Исламская кон­
ференция и неприсоединйвшимися странами, со 
всей очевидностью подтверждают все вышесказан­
ное. vV:

80. Израиль не ограничил свои агрессивные дей­
ствия лишь близлежащими, районами, он напал 
даже на нашего брата — Ирак. Нарушив воздуш­
ное пространство трех арабских стран, Израиль 
подверг бомбардировке' и разрушил иракский 
ядерный центр, предназначенный для мирных це­
лей. Эти агрессивные акты вызвали глубокое сожа­
ление и осуждение во всем мире. Мы надеялись, 
что Совет Безопасности не ограничится лишь 
осуждением и требованием возместить нане­
сенный Ираку ущерб, а примет против Израиля — 
государства-агрессора меры согласно главе VII 
Устава.

81. В связи с этим мы обращаемся к государ­
ствам, которые поддерживают Израиль, и в част­
ности к Соединенным Штатам, с призывом отка­
заться от их необъективной политики и руковод­
ствоваться принципами и целями Устава. Мы на­
деемся, что они присоединятся к согласованным 
усилиям по решению этой благородной задачи, 
поддержат меры, направленные на то, чтобы оста­
новить агрессора, положить конец его политике не­
признания Организации Объединенных Напий и 
ее резолюций, защитить международную организа­
цию и ее престиж и заставить Израиль подчи­
ниться ее резолюциям.
82. Достойно сожаления, что правительство Со­
единенных Штатов недавно заявило о стратеги­
ческом альянсе с Израилем. По нашему мнению, 
этот альянс — своего рода поощрение Израиля к 
продолжению его агрессивной и экспансионист­
ской политики, политики вызова международному 
сообществу.

83. Мировое экономическое положение продол­
жает ухудшаться. Это ухудшение имело отрица­
тельные последствия для экономики всех стран ми­
ра, но гораздо более существенный ущерб был 
нанесен развивающимся странам, что легло до­
полнительным бременем на их усилия в области 
развития. Постоянные признаки ухудшения поло­
жения могут быть объяснены несовершенством то­
го фундамента, на котором покоится мировая эко­
номическая система. Этот фундамент был заложен 
в условиях абсолютного господства капиталисти­
ческих стран. Сегодня положение совсем иное, осо­
бенно после тех поразительных событий, которые 
произошли в мире за последние 30 лет. Поэтому 
в эту систему необходимо внести радикальные из­
менения, с тем чтобы ее можно было приспособить 
к новым условиям.

84. Необходимость в этом с исчерпывающей яс­
ностью сформулирована в ряде важных резолю­
ций, принятых Генеральной Ассамблеей, начиная с 
шестой специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи. Наиболее значительными , из;; них были Де­
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кларация об установлении нового международного 
экономического порядка [резолюция 3201 (S-V7)] 
и Хартия экономических прав и обязанностей го­
сударств [резолюция 3281 (XXIX)]. Эти резолю­
ции представляли собой прочную основу, на ко­
торой можно было бы построить справедливую 
экономическую систему. Международное сооб­
щество не смогло выполнить эти резолюции из-за 
позиции некоторых промышленно развитых стран, 
которые считают, что участие развивающихся 
стран в принятии решений на международном 
уровне и на основе равенства может обернуться 
утратой ими полного контроля над мировой эко­
номической системой. Эта неудача обескуражила 
и разочаровала. И в результате потерпели полный 
провал усилия международного сообщества, пред­
принятые с целью определения и осуществления 
основных направлений экономической реформы, 
ибо они не дали никаких результатов ввиду 
того, что некоторые страны не выполнили ранее 
принятые на себя обязательства.

85. Нас все больше беспокоит прекращение этих 
переговоров, и мы, как и все мировое сообщество, 
убеждены, что возобновление и успех этих пере­
говоров могли бы стать важными составными ча­
стями фундамента жизнеспособной экономической 
системы, благодаря которой международное со­
общество могло бы преодолеть все кризисы. Мы 
надеемся, что Совещание в Канкуне откроет пу­
ти для возобновления этих переговоров.

86. Опыт последних лет показывает, что некото­
рые региональные методы не только не стали спо­
собом преодоления последствий вышеуказанных 
проблем, но и, более того, породили новые проб­
лемы. Из этого следует сделать вывод, что эко­
номические проблемы, являясь даже региональ­
ными, всегда имеют последствия глобального ха­
рактера. Следовательно, общемировой и глобаль­
ный характер экономических проблем требует при 
их решении коллективного участия всех стран, 
если мы хотим исправить положение с помощью 
каких-то иных, в отличие от предлагаемых сегод­
ня, средств.
87. В этой связи важно напомнить, что оконча­
тельная цель установления новых международ­
ных экономических отношений, основывающихся 
на принципах справедливости и взаимного ува­
жения, отвечает интересам всего человечества, по­
тому что процветание и благосостояние про­
мышленно развитых стран в немалой степени за­
висят от прогресса развивающихся стран и в си­
лу этого потребность в переменах приобретает 
общемировую значимость. :■ '
88. Некоторые секторы мировой экономики тре­
буют принятия безотлагательных и глобальных 
мер. Действительно, неустойчивость валютных 
курсов, протекционизм и другие факторы пара­
лизуют мировую экономику.

89. Несмотря Iна то что инфляция берет свое на­
чало в промышленно развитых странах, ее отри­
цательные последствия затронули и развиваю­

щиеся страны и создали новые препятствия на пу­
ти их прогресса. Такое положение требует приня­
тия срочных мер на международном уровне, при­
чем таких мер, которые могли бы ослабить по­
следствия этого явления.

90. На мировую экономику оказывает отрицатель­
ное воздействие и нестабильность валютной систе­
мы, особенно в связи с резкими колебаниями об­
менных курсов основных валют. Эти колебания 
имели негативные последствия для экономики мно­
гих стран, в частности развивающихся, поте­
рявших значительную долю своих экспортных по­
ступлений. Ответственность за ослабление не­
гативных последствий этих колебаний ложится на 
весь мир. Важным шагом в этом направлении было 
бы установление международного контроля над 
обменными курсами основных валют, а также 
ограничение доминирующей роли некоторых из 
основных валют. Благодаря таким мерам можно 
было бы шагнуть далеко вперед по пути установ­
ления новой мировой валютной системы.
91. Помимо всего прочего, мировая торговля 
столкнулась недавно с усилением протекционист­
ских мер, принимаемых некоторыми развитыми 
странами. Подобные меры еще более ограничи­
вают мировую торговлю и наносят ущерб раз­
вивающимся странам, снижая их поступления от 
внешней торговли, что не дает им возможности 
уменьшить дефицит своего платежного баланса. 
В результате этого происходит резкое сокраще­
ние объема международной торговли, что влечет за 
собой дальнейшее ухудшение состояния миро­
вой экономики.
92. Будучи страной — производителем нефти и 
сознавая свою роль в мировых экономических от­
ношениях, Объединенные Арабские Эмираты внес­
ли значительный вклад в улучшение международ­
ного экономического положения. Наша политика 
в области добычи нефти и установления цен на 
нее, связанная с нашей программой помощи раз­
витию, ясно отражает нашу заботу о целост­
ности мировой экономики. Эта политика свидетель­
ствует о нашем искреннем желании ослабить по­
следствия мировых экономических кризисов, пусть 
даже ценой истощения наших нефтяных ресурсов.

93. В области международного сотрудничества 
наша страна разработала смелые программы по­
мощи, которые по своему объему намного пре­
восходят те цифровые показатели, которые фигу­
рируют в новой Международной стратегии разви­
тия. Благодаря этим программам мы предоставили 
развивающимся странам помощь на безвозмезд­
ной основе и в форме кредитов на льготных усло­
виях в знак нашей солидарности с ними. Эта по­
мощь была предоставлена несмотря на то, что на­
ша страна сама является развивающейся страной, 
недавно получившей независимость и нуждаю­
щейся в немалых средствах для укрепления своих 
экономических и социальных структур.

94. Г-н ГЕДЛЕ-ГИОРГИС (Эфиопия) (говорит 
по-английски): Около 36 лет назад Организация
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Объединенных Наций была создана на разва­
линах фашизма с великой целью избавить «гряду­
щие поколения от бедствий войны». К несчастью, 
те же самые преступные силы, для пресечения 
деятельности которых была создана эта всемирная 
Организация и одной из первых жертв которых 
оказалась наша страна, сегодня вновь поднимают 
свой зловещий голос.
95. Как раз сейчас, когда мы в торжественной 
обстановке собрались здесь, разжигающие воен­
ную истерию маньяки принимают участие, непо­
средственно или через своих платных агентов, в 
варварской резне мужчин, женщин и детей во всех 
уголках земного шара, и все это якобы во имя 
справедливости и демократии. Лицемерие стало 
обычной чертой выступлений в этих священных 
стенах. Должны ли мы в этих условиях считать 
себя беспомощными жертвами этих посланцев ги­
бели и уничтожения? Должны ли мы уступать им? 
Наш ответ — решительное нет.

96. Ввиду серьезности стоящих сегодня перед ми­
ром проблем мы не должны поддаваться искуше­
нию рассматривать текущую сессию Генеральной 
Ассамблеи в качестве ежегодного ритуала, харак­
теризующегося обычными благочестивыми выра­
жениями верности принципам Организации Объ­
единенных Наций — выражениями, которые в 
практическом плане абсолютно ничего не значат.

97. Именно в этом свете следует оценивать осо­
бый смысл и значимость наших обсуждений. Мы 
должны решительно и мужественно взяться за рас­
смотрение насущных проблем нашего времени. 
Наша судьба в наших собственных руках, и мы 
можем себя либо возвеличить, либо погубить; 
выбор за нами.

98. Г-н Председатель, на вас лежит тяжелая и 
серьезная ответственность, и я хотел бы поздра­
вить вас с избранием на пост Председателя этой 
важной сессии. Мы более чем уверены, что под ва­
шим умелым руководством наша работа будет 
проходить успешно.
99. Я хотел бы также воспользоваться этой воз­
можностью и выразить от имени делегации Эфио­
пии благодарность г-ну Рюдигеру фон Вехмару за 
его выдающееся руководство тридцать пятой 
сессией и восьмой чрезвычайной специальной сес­
сией Генеральной Ассамблеи, в ходе которых бы­
ли достигнуты положительные результаты.

Заместитель председателя г-н Андерсон (Ав­
стралия) занимает место Председателя.

100. Кроме того, я хотел бы от имени нашей де­
легации высказать Генеральному секретарю слова 
благодарности за его неустанные усилия на благо 
нашей Организации.
101. Наша делегация также хотела бы поздра­
вить новые независимые государства Вануату и 
Белиз с их вступлением в нашу Организацию. 
Семья независимых народов увеличивается, и это 
служит источником удовлетворения и надежд.

102. Мир сегодня находится в крайней опасности. 
Время, в которое мы живем, характеризуется на­
пряженностью и потрясениями. Международная 
обстановка не только оставляет желать лучшего, 
но и вызывает серьезные опасения относительно 
самого существования человечества. Мы сталкива­
емся с великим множеством проблем, которые ста­
новятся все более серьезными и безотлагатель­
ными. Нас постоянно преследует призрак ката­
строфы невиданных размеров.
103. Мы являемся свидетелями отвратительных 
преступлений, совершаемых теми, кто присвоил 
себе роль поборников прав человека и справед­
ливости в других странах, в то время как значи­
тельная часть их собственного населения стра­
дает от нищеты у себя в стране, являющейся 
обществом изобилия, но изобилия только для при­
вилегированных и избранных. Мы не должны иг­
норировать и тот факт, что это печальное поло­
жение является следствием умышленно прово­
димой расистской политики.
104. Международный империализм и силы реак­
ции отстаивают сегодня свои позиции гораздо бо­
лее усердно, чем когда-либо ранее. Они лезут из 
кожи вон, чтобы претворить в действительность 
свое причудливое видение мира, мира, который 
они хотят переделать, чтобы подчинить его своей 
«величественной» цели мирового господства. Мил­
лионы люлей лишены сеголня неотъемлемых прав 
на свободу и независимость. Наиболее ярко это 
проявляется в южной части Африки, где расисты в 
тесном сотрудничестве со своими патронами на 
Западе держат африканцев в кабале и рабстве. 
Возьмем, к примеру, Намибию.

105. Уже давно прошли все сроки предоставления 
независимости Намибии. Стало более чем очевид­
ным, что расистский террористический режим Пре­
тории не желает примириться с неумолимым хо­
дом истории. Не внемлет он и голосу разума. 
Вооруженная борьба — это ultima ratio, единст­
венный язык, который способны понять расисты.
106. Международный империализм во главе с Со­
единенными Штатами прилагает сегодня отчаян­
ные, но тщетные усилия, преследующие цель оста­
новить и повернуть вспять процесс национального 
освобождения и социального развития юга Афри­
ки. В результате предоставление Намибии незави­
симости постоянно откладывается. Благодаря под­
держке и участию со стороны империализма ра­
систская Претория здравствует и процветает.
107. Народ Намибии находится сегодня в траги­
ческом положении. На протяжении многих лет в 
этих стенах звучали торжественные заявления о 
поддержке его борьбы, но практически они мало 
что значили. Необходимо было одно — поставить 
расистов на место. Теперь, когда это не удалось, 
они должны быть поставлены на колени.
108. Намибия должна получить независимость 
не позднее начала 1982 года. Это непреложная не­
обходимость. В противном случае ведение каких- 
либо переговоров исключается. Так называемая
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контактная группа пяти западных стран успешно 
применяет тактику проволочек, чтобы сохранить в 
Намибии в частности и на юге Африки вообще ре­
жим апартеида. Мы осуждаем и гневно клеймим 
эти гнусные махинации. Им должен быть положен 
конец.
109. Последние события показывают, что союз 
между расизмом на юге Африки и империализмом 
все более укрепляется. Получившие международ­
ное признание национально-освободительные дви­
жения, борющиеся за свободу и независимость, 
были без зазрения совести окрещены «террористи­
ческими» теми же силами, которые сами повсеме­
стно поддерживают и поощряют терроризм и воз­
водят его в ранг государственной политики на юге 
Африки. Все это, без сомнения, укрепляет позиции 
террористического режима Претории, который 
осмелился пойти на открытое вторжение на терри­
торию соседней Народной Республики Анголы, тем 
самым угрожая другим странам, идущим в аван­
гарде борьбы народов Африки. Перед лицом та­
кого беззакония Организация Объединенных На­
ций была преднамеренно парализована в резуль­
тате использования права вето Соединенными 
Штатами, которые открыто и беззастенчиво вы­
ступили в поддержку расизма и отвратительной 
политики апартеида. Соединенные Штаты пока­
зали свое истинное лицо и открыто выступили про­
тив предоставления свободы африканцам, приме­
нив 31 августа 1981 года вето в отношении про­
екта резолюции Совета Безопасности4, в ко­
тором осуждалось вторжение Южной Африки на 
территорию Народной Республики Анголы. Это 
было демонстрацией пренебрежения и отказа сле­
довать основным принципам Устава Организации 
Объединенных Наций.

ПО. Вторжение Южной Африки в Анголу и окку­
пация ее территории — это с любой точки зрения 
дикий и варварский акт. Поддержка же этого пре­
ступного деяния Соединенными Штатами столь же 
позорна и предосудительна. Единство интересов 
Соединенных Штатов и Южной Африки, проводя­
щей политику апартеида, со всей очевидностью 
проявилось в поддержке наемников-террористов в 
Анголе и в создании буферной зоны в целях деста­
билизации положения в этой независимой афри­
канской стране.
111. Уже бесчисленное множество раз говорилось, 
что апартеид представляет собой оскорбление че­
ловечества и как таковой противоречит принци­
пам Устава. Неоднократно также заявлялось, что 
этой презренной системе должен быть положен 
конец. Но каким образом? Те, кто претендует на 
монополию над здравым смыслом, постоянно твер­
дят нам, что необходимо время. Но спрашивается; 
сколько времени? Естественно, столько, сколько 
необходимо для завершения уничтожения афри­
канцев. Прямота сторонников подобной страте­
гии просто обезоруживает.

112. Соединенные Штаты — это страна, которая 
гордится тем, что покончила с колониальным гос­
подством вооруженным путем. Однако эта же са­

мая страна сегодня вешает ярлык террористов на 
борцов за свободу в южной части Африки, имею­
щих черный цвет кожи. Основатели Соединенных 
Штатов, видя это, должно быть, переворачиваются 
сегодня в гробах. Нет никаких сомнений в том, 
что нынешняя администрация Соединенных Шта­
тов заключила сделку с врагами человечества.
113. Все мы должны усилить нашу поддержку тем, 
кто борется за неотъемлемое право на свободу в 
Южной Африке и Намибии, и укрепить нашу соли­
дарность с ними. Намибия должна быть освобож­
дена от террористического режима Претории, и 
для этого необходимо использовать все возможные 
средства. Моральный долг международного сооб­
щества — поддерживать всеми возможными сред­
ствами борьбу за равенство рас и за установле­
ние правления большинства в Южной Африке. 
Международное сообщество не может уклониться 
от своей обязанности оказывать моральную и ма­
териальную поддержку Анголе, Мозамбику, Зам­
бии и всем другим «прифронтовым» государствам 
в их борьбе за обеспечение своего суверенитета и 
территориальной целостности. Поэтому настоя­
тельно необходимо, чтобы Ассамблея не только 
решительно осудила режим апартеида Претории 
за его бессмысленные акты агрессии, но и по­
требовала выплаты немедленной и надлежащей 
компенсации Анголе за нанесенный этой стране 
ущерб. Нельзя допускать, чтобы агрессор оста­
вался безнаказанным. Эфиопия, со своей сто­
роны, выполнит свои обязательства в этой борьбе.

114. Социалистическая Эфиопия будет и впредь 
оказывать поддержку и помощь СВАПО, един­
ственному законному представителю намибийско­
го народа, и АНК впредь до полного искоренения 
колониализма и расизма в Намибии и Южной 
Африке.
115. В регионе, в котором находится наша страна, 
империализм Соединенных Штатов лихорадочно 
занят подавлением прогрессивных движений, де­
стабилизацией положения в суверенных государ­
ствах и подрывом авторитета их лидеров. Пред­
полагается, что любой уголок на карте региона 
должен входить в сферу влияния Соединенных 
Штатов. Мы постоянно находимся под угрозой 
империализма Соединенных Штатов. Только в на­
шем регионе и в непосредственной близости от не­
го расположены десять военных баз Соединенных 
Штатов, которые внимательно и непрерывно сле­
дят за странами региона, не подчиняющимися 
диктату Вашингтона. Пугалом, всем слишком хо­
рошо знакомым, является, конечно, советская уг­
роза. Но никого, за исключением тех, кто прекло­
няется перед полубогом в Вашингтоне, не введут 
в заблуждение подобные уловки.
116. Мы находимся в постоянной опасности. Это 
не просто угроза; это реальность повседневной 
жизни. Те, кто стремится восстановить утраченные 
сферы влияния, ставят под угрозу само наше су­
ществование. Чтобы выжить, мы вынуждены ми­
риться с подобной высокомерной демонстрацией 
силы.
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117. Наша страна только что отпраздновала седь­
мую годовщину народной революции, открывшей 
новую эру в ее истории. Глава нашего государ­
ства товарищ Менгисту Хайле Мариам в своем 
обращении к народу по этому случаю заявил:

«Наша революция возвестила эру процвета­
ния, равенства и справедливости и сбросила ве­
ковой гнет монархической системы, опираясь на 
ценнейшее наследие мужества, героизма и ре­
волюционного духа в борьбе за свободу».

118. Что касается конфликта в районе Афри­
канского Рога, то можно с удовлетворением от­
метить, что ОАЕ вынесла свое окончательное ре­
шение. Дело теперь остается за самими заинтере­
сованными сторонами, которые должны последо­
вать этому решению и добросовестно выполнить 
его положения.
119. На долю нашего региона выпали немалые 
испытания. В современную эпоху, так же как и в 
предыдущие столетия, на Эфиопию неоднократно 
накатывались волны агрессии. ОАЕ на восемнад­
цатой сессии Ассамблеи глав государств и пра­
вительств, состоявшейся в Найроби, самым реши­
тельным образом высказалась по поводу продол­
жающегося конфликта между Эфиопией и Со­
мали. В своем докладе Генеральной Ассамблее о 
деятельности ОАЕ нынешний председатель Ас­
самблеи ОАЕ г-н Даниэль Т. арап Мои, прези­
дент Республики Кении, заявил:

«Доклад Комитета добрых услуг, учрежден­
ного ОАЕ, был заслушан и одобрен на встрече 
глав правительств в Найроби, и все мы искренне 
надеемся, что наступит эра мира. Было бы не­
трудно восстановить и поддерживать мир в этом 
районе, если бы обе стороны официально- при­
знали и применяли на практике основные прин­
ципы ОАЕ в отношении суверенитета незави­
симых государств, не нарушали бы границы, 
существующие к моменту получения этими го­
сударствами независимости, а также уважали 
принцип невмешательства во внутренние дела 
других государств» [11-е заседание, пункт 34].

120. Я имею честь объявить Генеральной Ассамб­
лее, что Эфиопия полностью согласна с этим ре­
шением и готова выполнить его положения, о чем 
делегация Эфиопии уже недвусмысленно заявила 
на заседании Ассамблеи ОАЕ в Найроби. Одна­
ко новая эра мира и стабильности в регионе смо­
жет стать реальностью только тогда, когда и со 
стороны Сомали последует столь же четкое обяза­
тельство уважать общепринятые принципы и нор­
мы международного поведения. Это предполагает 
прежде всего отказ от политики войны как ин­
струмента достижения узкокорыстных целей. Кро­
ме того, нельзя возвестить новую эру мира и 
стабильности путем перевооружения воюющего го­
сударства и создания на его территории военных 
баз или путем размещения там сил быстрого раз­
вертывания.

121. Наши усилия, направленные на преодоление 
состояния глубокой нищеты, срываются на каждом

этапе из-за препятствий, чинимых империалисти­
ческими силами, которые постоянно создают не­
стабильность и неустойчивость в этой части зем­
ного шара. Поэтому у нас почти не остается 
времени, чтобы заняться всерьез важнейшей за­
дачей экономического развития и социальных пре­
образований. Между тем всякого рода недобро­
желатели обрушивают на нас поток наставле­
ний по поводу разумного подхода к самопомощи. 
Я рад заявить, что вопреки их предсказаниям нас 
ждет блестящее будущее.
122. Конструктивная роль Эфиопии не ограничи­
вается делами внутри страны. Наша страна актив­
но содействует укреплению мира путем ведения 
непрекращающейся борьбы против империализ­
ма, колониализма,неоколониализма,расизма,экс­
пансионизма, угнетения и эксплуатации во всех их 
формах и проявлениях. С этой целью, помимо 
достижения дружеского взаимопонимания с боль­
шинством своих соседей, наша страна подписала 
договор о дружбе и сотрудничестве с Народной 
Демократической Республикой Йемен и Социали­
стической Народной Ливийской Арабской Джа­
махирией. Этот дружеский договор о сотрудниче­
стве между тремя миролюбивыми братскими стра­
нами подвергался различным мрачным толкова­
ниям. Договор направлен на содействие сотруд­
ничеству, миру и стабильности в нашем регионе. 
Он не направлен против кого-либо. Три страны 
лишь решили действовать в тесном сотрудниче­
стве на основе антиимпериалистической, антико­
лониальной и антирасистской позиции. Это со­
вершенно ясно. Надо обладать поистине необуз­
данной фантазией, чтобы превратно истолковать 
этот существенный вклад в дело укрепления мира и 
афро-арабского сотрудничества.
123. Тридцать шестая сессия Генеральной Ас­
самблеи проходит в тревожной обстановке быстро­
го усиления напряженности, отхода от разрядки и 
возобновления политики «холодной войны», ко­
торая ближе, чем когда-либо ранее, подводит мир 
к ядерному пожару. Кризис согласия, сознатель­
но вызванный, углубленный и используемый рей- 
гановской администрацией Соединенных Штатов 
Америки, достиг новых и гораздо более опасных 
масштабов, в результате чего сегодня зашла в ту­
пик практически вся наша международная дея­
тельность, в том числе по таким вопросам, как 
третья Конференция Организации Объединенных 
Наций по морскому праву, независимость На­
мибии, ликвидация апартеида в Южной Афри­
ке, восстановление прав палестинского народа, де­
милитаризация Индийского океана, все перегово­
ры по разоружению и глобальные переговоры по 
установлению нового международного экономиче­
ского порядка.
124. В этих и других областях коллективных меж­
дународных действий мы сталкиваемся с много­
кратным и характерным проявлением попыток 
империализма навязать свою волю во всех угол­
ках земного шара. Широкое наращивание воен­
ной мощи, накопление и размещение ядерного 
оружия, приобретение новых и расширение суще­
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ствующих военных баз, создание сил быстрого раз­
вертывания, вмешательство во внутренние дела 
государств, применение силы или угрозы силой 
и провокационные военные маневры — все это ха­
рактеризует современную международную обста­
новку.
125. Опасность, связанная с производством, на­
коплением и размещением ядерного оружия, воз­
растает с выдвижением абсурдных военных докт­
рин, провозглашающих возможность и даже же­
лательность ограниченной ядерной войны. Реше­
ние начать производство наиболее бесчеловеч­
ного оружия, нейтронной бомбы, и размещение 
ядерных ракет средней дальности в Европе еще 
больше увеличили угрозу ядерной войны.

126. Практику присваивать себе право господство­
вать в любой части мира и объявлять ее районом 
своих жизненных интересов империалисты допол­
няют широким наращиванием военной мощи в бас­
сейнах Средиземного и Красного морей, Персид­
ского залива и Индийского океана, что создает 
угрозу не только независимости, суверенитету и 
территориальной целостности государств региона, 
но и международному миру и безопасности в 
целом.
127. Сегодня нет сомнений в том, что новая адми­
нистрация Соединенных Штатов Америки твердо 
решила подчинить своему господству народы Аф­
рики, Азии, Латинской Америки и Карибского бас­
сейна и что с этой целью она переключила огром­
ные средства, необходимые для социальных нужд 
ее собственного народа, на цели производства еще 
более смертоносного оружия массового уничто­
жения, открывая таким образом новый раунд гон­
ки вооружений. Более того, заключение Соединен­
ными Штатами стратегических союзов на Ближ­
нем Востоке и с расистской Южной Африкой на­
глядно продемонстрировало их настойчивое стрем­
ление к установлению своего господства над нашей 
частью мира. Однако тот факт, что американский 
народ отвергает подобную направленную на 
подрыв мира политику, вселяет в нас уверенность.

128. Неоднократно имели место открытые прово­
кации и прямая интервенция. Одним из таких слу­
чаев, в связи с которым Эфиопия выражает свое 
глубокое возмущение и решительное осуждение, 
является недавняя жестокая и преднамеренная 
агрессия, предпринятая против дружественного 
африканского государства — Социалистической 
Народной Ливийской Арабской Джамахирии. Во­
енные маневры, проводимые в Средиземном и 
Красном морях, Персидском заливе. Индийском 
океане или Карибском бассейне, могут рассмат­
риваться лишь как недопустимая провокация, уси­
ливающая беспокойство народов региона, посколь­
ку эта враждебная деятельность отрицательно 
сказывается на безопасности и независимости 
малых стран, которым навязываются все новые и 
бессмысленные требования укрепления своей обо­
роны.
129. Стремление достичь военного превосходства 
любой ценой приведет не к достижению цели, пре­

следуемой сторонниками «холодной войны», а 
к бессмысленной эскалации гонки вооружений, все 
более приближающей человечество к полному 
уничтожению. Стоящий перед нами выбор был 
определен в 1978 году на первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной раз­
оружению, Заключительный документ которой 
гласит:

«Человечество стоит перед выбором: либо мы 
должны остановить гонку вооружений и перейти 
к разоружению, либо окажемся перед угрозой 
уничтожения» [резолюция S-10/2, пункт 18].

130. Судя по всему, выбор, сделанный от имени 
человечества новой вашингтонской администра­
цией, ведет к полному его уничтожению. Навис­
шая над миром угроза является, без сомнения, 
угрозой ядерной войны. По этой причине я хочу 
выразить решительную поддержку делегацией 
Эфиопии советских предложений, направленных 
на предотвращение ядерной катастрофы 5. Мы рас­
цениваем это как весьма важное и своевременное 
предложение, ибо сейчас настало время действо­
вать в интересах человечества, иначе будет слиш­
ком поздно.
131. Что касается проблемы Западной Сахары, то 
мы искренне желаем, чтобы заинтересованные сто­
роны выполнили решение Ассамблеи ОАЕ, приня­
тое на ее последней сессии в Найроби в этом году.

132. Наболевшим вопросом остается ближнево­
сточная проблема. Продолжающаяся оккупация 
Израилем арабских земель и его демонстративный 
отказ признать права палестинского народа, а так­
же его непрекращающиеся акты агрессии против 
миролюбивого Ливана можно объяснить лишь без­
граничной поддержкой, оказываемой ему Вашинг­
тоном. Стратегический союз между США, Изра­
илем и Южной Африкой представляет собой не что 
иное, как укрепление расистско-империалистиче­
ской оси, угрожающей свободе и независимости 
государств региона и препятствующей восстанов­
лению прав миллионов людей. Эфиопия и впредь 
будет укреплять свою солидарность с палестин­
ским народом, с тем чтобы он смог вновь обре­
сти свое неотъемлемое право на независимость и 
создание своего собственного государства. Мы 
также поддерживаем мнение о том, что Израиль 
должен немедленно уйти со всех арабских терри­
торий, оккупированных в 1967 году.
133. Мы с глубоким сожалением отмечаем, что 
против миролюбивого Ливана совершаются непре­
кращающиеся преступления со стороны вооружен­
ного до зубов соседа. Свободное и независимое 
государство подвергается неприкрытой агрессии. 
Как жертва подобной же агрессии и в отдаленном 
прошлом, и в последние годы наша страна с него­
дованием осуждает эти преступные действия. Не­
обходимо должным образом уважать единство и 
территориальную целостность Ливана.
134. Эфиопия приветствует возобновление межоб­
щинных переговоров на Кипре и искренне наде­
ется, что эти переговоры приведут к восстановле­
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нию единства и стабильности, а также к обеспе­
чению независимости, суверенитета, территориаль­
ной целостности и статуса неприсоединения этой 
страны.
135. Что касается положения в Юго-Восточной и 
Юго-Западной Азии, то мы уверены, что мир и со­
гласие между народами этих регионов могут быть 
достигнуты только при условии прекращения вме­
шательства в их дела со стороны сил империа­
лизма и реакции, преследующих свои собственные 
цели. Афганистан стал явной жертвой организо­
ванного международного заговора, который при­
обретает все более широкие масштабы. В этом нет 
ничего удивительного, поскольку на карту постав­
лены интересы империализма. Афганистан выдви­
нул предложение о мирном урегулировании по­
литической проблемы в этом регионе. Давайте пре­
доставим непосредственно заинтересованному 
народу возможность самому решить эту пробле­
му. Давайте не будем претендовать на то, что мы 
более компетентны выступать от его имени.

136. Вьетнам и Кампучия — еще две страны, яв­
ляющиеся сегодня объектами агрессии сил между­
народного империализма и гегемонизма. Достойно 
сожаления то, что после долгих лет упорной борь­
бы и решительной победы над империализмом Со­
единенных Штатов Америки героическому народу 
Вьетнама сегодня вновь приходится вступать в 
борьбу с силами международной реакции и экс­
пансионизма в этой части мира. Только что были 
получены поразительные данные о масштабах 
ущерба, причиненного Вьетнаму в результате веде­
ния Соединенными Штатами биологической и хи­
мической войны в тщетной попытке сломить сопро­
тивление патриотов этой героической страны. Мы 
вновь осуждаем подобные действия. Мы считаем, 
что прочный мир как в Афганистане, так и в Кам­
пучии может быть восстановлен только при усло­
вии предоставления народам этих стран права 
самим решать свою судьбу без империалистиче­
ского вмешательства. Социалистическая Эфиопия, 
со своей стороны, оказывает поддержку этим брат­
ским государствам и заявляет о своей солидар­
ности с ними.

137. Эфиопия поддерживает мирное воссоедине­
ние Кореи и приветствует все инициативы, пред­
принимаемые с этой целью.

138. В Латинской Америке империализм открыто 
проявляет свое стремление изолировать и заду­
шить революционные и прогрессивные государ­
ства — Кубу, Никарагуа и Гренаду. Братская 
Куба, в частности, подвергается блокаде на про­
тяжении более 20 лет и ежедневно сталкивается 
с угрозами и запугиванием со стороны Соединен­
ных Штатов Америки. Мы осуждаем эту блокаду и 
призываем к ликвидации базы Гуантанамо. Про­
тив Кубы применено бесчеловечное средство веде­
ния войны, которое вызвало сильную эпидемию в 
этой стране и привело к многочисленным жертвам, 
в том числе среди ни в чем не повинных детей. Это 
воскрешает в нашей памяти ужасы применения 
фашистами отравляющего газа против эфиопско­

го народа накануне второй мировой войны. Утвер­
ждается, что эта эпидемия была занесена на Кубу 
возвращающимися из Африки кубинскими ин­
тернационалистами. Это не только грубая ложь, но 
и явно расистское по своим намекам утверждение. 
Такая авторитетная организация, как ВОЗ, вы­
ступила с убедительным заявлением о том, что по­
добного заболевания в Африке не существует.

139. Империалистическая политика, проводи­
мая Вашингтоном, вызывает гнев и возмущение 
всех миролюбивых и свободолюбивых народов. 
Наш прямой долг — предупредить об угрозе миру, 
которую несет возрождение империалистических 
амбиций и стремления к господству. Необходимо 
бороться с этой угрозой, бороться смело и реши­
тельно, чтобы мы могли создать новый междуна­
родный порядок, основанный на мире, свободе, 
демократии и справедливости.

140. Поэтому все мы, особенно неприсоединив- 
шиеся страны, обязаны приложить все усилия, 
чтобы остановить дальнейшее ухудшение между­
народной обстановки в результате проведения по­
литики империалистической экспансии и господст­
ва. Мы уверены, что, будучи антиимпериалисти­
ческим по своему характеру, движение неприсое­
динения, только что отметившее свое 20-летие, 
удвоит усилия по достижению мира, основанного 
на свободе и справедливости.

141. В экономической области на отношениях 
между развивающимися и промышленно развиты­
ми странами все еще сказываются неблагоприят­
ные последствия существующего несправедливого 
и неравноправного международного экономиче­
ского порядка. Нынешний мировой экономиче­
ский кризис является лишь отражением лежащей 
в основе этого порядка структурной диспропор­
ции и сохраняющегося несправедливого характера 
международных экономических отношений.

142. Наша делегация со своей стороны считает, 
что, пока промышленно развитые страны настаи­
вают на сохранении международных экономи­
ческих отношений, основанных на старом гегемо- 
нистском порядке, увековечивающем несправедли­
вость, неравенство, эксплуатацию и зависимость, 
они будут по-прежнему оказывать неблагоприят­
ное воздействие на перспективы развития разви­
вающихся стран, а также на будущее мира в 
целом.

143. В этой связи мы с сожалением отмечаем, что 
долгожданное завершение третьей Конференции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву было отсрочено из-за отсутствия готовности 
к сотрудничеству со стороны Соединенных Штатов 
Америки. Однако международное сообщество не 
может и не должно позволять любой стране, какой 
бы могущественной она ни была, уклоняться от 
участия в самой важной международной конфе­
ренции, когда-либо созывавшейся Организацией 
Объединенных Наций. Поэтому мы твердо убежде­
ны, что необходимо как можно скорее завершить
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работу по разработке конвенции по морскому 
праву.
144. Согласно исследованиям, проведенным раз­
личными учреждениями Организации Объединен­
ных Наций, экономические показатели наименее 
развитых стран за последнее десятилетие были 
весьма разочаровывающими. Достижения этих 
стран в экономической области и прежде были ма­
лообнадеживающими, однако сегодня междуна­
родное сообщество продолжает наблюдать куда 
более тревожную картину.
145. Наименее развитые страны не только боль­
ше других пострадали от кризиса, потрясшего ми­
ровую экономику, но и становились жертвами 
крупных стихийных и вызванных человеком бед­
ствий, которые постоянно происходили на нашей 
планете в течение последних десяти лет. Подоб­
ная ситуация, естественно, подрывает усилия этих 
стран в области развития, вынуждая их пере­
ключать финансовые средства и другие ресурсы с 
программ развития на импорт продовольствия и 
деятельность по восстановлению. Поэтому перед 
международным сообществом стоит особая и неот­
ложная задача улучшения положения этих стран, 
прежде чем ситуация достигнет переломного мо­
мента. Мы призываем все страны, особенно раз­
витые страны, как можно скорее претворить в 
жизнь Основную новую программу действий на 
80-е годы для наименее развитых стран6, ко­
торая, как мы надеемся, в определенной степени 
улучшит обстановку.
146. Неспособность международного сообщества 
принять подобные меры приведет не только к про­
должению страданий и лишений наших народов, 
но и к резкому обострению политической обстанов­
ки, ответственность за которое будет лежать на 
нас. Если мы не будем предпринимать усилий по 
искоренению существующей несправедливости в 
международных экономических отношениях, то 
нам не удастся выполнить свои моральные и по­
литические обязательства.
147. Какой бы области мы ни касались, стано­
вится очевидным, что мир находится на грани 
серьезной катастрофы, которой можно избежать 
только путем скорейшего исправления положе­
ния. На нашу часть мира все более отрицатель­
ное воздействие оказывает множество проблем, 
которые преднамеренно создаются и усугубляются 
международным империализмом и тесно связан­
ными с ним силами реакции. В нашем регионе 
создаются все новые империалистические военные 
базы, предназначенные для целей агрессии. Гроз­
ные колесницы войны, не сдерживаемые ничем, 
мчатся со всех сторон, воинственно бряцая ору­
жием. Говоря о серьезной опасности, нависшей се­
годня над миром, глава нашего государства то­
варищ Менгисту Хайле Мариам указал:

«Сегодня мир на земном шаре подвергается 
более серьезной, чем когда-либо, угрозе. Вме­
сто роста благосостояния человека и прогресса 
цивилизации мы видим на горизонте мрачные 
тучи войны. Основная цель империализма —

препятствовать развитию человечества — про­
является в развязываемых им время от вре­
мени локальных войнах. Создание запутанных 
ситуаций с целью придать этим войнам види­
мость законности является обычной тактикой 
империализма».

148. Народ Эфиопии, закрепив завоевания своей 
народной революции и достигнув стабильности и 
спокойствия, приступил к решительной борьбе с 
нищетой, болезнями, невежеством и отсталостью. 
Наша страна взяла таким образом на себя твер­
дое обязательство содействовать миру и безопас­
ности в нашем регионе в частности и во всем 
мире в целом.

149. Первостепенный долг народов мира — объ­
единить свои усилия с целью достижения благо­
родной задачи по ликвидации отсталости и угрозы 
войны. Наступил суровый час, когда нам брошен 
грозный вызов. Выбор ясен: мы либо выживем, ли­
бо погибнем вместе. К счастью, надежды не пол­
ностью угасли. При наличии доброй воли здра­
вый смысл сможет восторжествовать в интересах 
спасения человечества.
150. Г-н ШАМИР (Израиль) (говорит по-англий­
ски) : Прежде всего я хотел бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы поздравить Вануату и 
Белиз с достижением независимости и привет­
ствовать их вступление в Организацию Объеди­
ненных Наций. От имени правительства и наро­
да Израиля я желаю им успехов и процветания в 
качестве независимых и суверенных государств.

151. Правительство и народ Израиля всегда 
поддерживали идеалы и принципы, провозглашен­
ные в Уставе Организации Объединенных Наций. 
Иначе и не могло быть, поскольку интеллектуаль­
ные и нравственные традиции Израиля положили 
начало созданию некоторых из наиболее важных 
элементов, являющихся по своей форме и содержа­
нию неотъемлемой частью Организации. Братство 
людей, социальная справедливость, господство 
норм права — как внутреннего, так и международ­
ного,— равноправие наций, мирное разрешение 
международных споров и объявление войны вне 
закона — эти и другие идеалы сложились и укоре­
нились среди пастухов и крестьян Иудеи и Изра­
иля задолго до того, как они были признаны в ка­
честве принципов современной международной 
жизни.
152. К сожалению, практика Организации Объ­
единенных Наций показывает, что эти принципы 
чаще нарушаются, чем соблюдаются. В послед­
ние годы Организация неоднократно позволяла 
противникам Израиля, которые по любому вопро­
су, связанному с арабо-израильским конфликтом, 
имеют большинство в Ассамблее, злоупотреблять 
ее именем. В эти годы Израиль неоднократно 
становился жертвой дискриминационного отно­
шения в Организации Объединенных Наций.

153. Следует подчеркнуть, что международные 
организации, которые допускают нарушения ос­
новных положений, регулирующих их деятель­
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ность, тем самым наносят себе серьезный ущерб 
и ставят под вопрос свое существование. Реше­
ния, принимаемые в нарушение соответствующих 
положений основополагающих международных 
документов, являются незаконными, как часто бы 
их ни принимали и какое бы большинство их ни 
поддерживало.

154. Неконструктивный дух, пронизывающий си­
стему Организации Объединенных Наций, нашел 
также свое проявление в отношении Организации 
к кэмп-дэвидским соглашениям и мирному до­
говору между Египтом и Израилем. С какой бы 
меркой мы ни подходили, заключение мира между 
бывшими врагами, можно уверенно утверждать, 
является не только законным, но и желаемым со­
бытием, которое должно приветствоваться Ор­
ганизацией Объединенных Наций — организаци­
ей, чья главная цель заключается в укреплении 
и поддержании международного мира. Никакая 
третья сторона, включая Ассамблею, не имеет ни 
юридического, ни морального права подвергать 
сомнению, а тем более отрицать, законность до­
стигнутых соглашений или любых договоров, выте­
кающих из этих соглашений.

155. Важнейшим вопросом, который заслуженно 
привлекает внимание и вызывает растущую оза­
боченность всего человечества, является вопрос о 
международном сотрудничестве в целях развития 
и преодоления разрыва в уровне жизни между 
бедными и богатыми нациями. Однако диалог Се­
вер — Юг свелся в значительной степени к обсуж­
дению вопроса между странами и группами стран, 
и, как следовало ожидать, судьба тех, кто страдает 
от голода и лишений, в результате этого обсуж­
дения не улучшилась.

156. За последние 20 лет Израиль принимал уча­
стие в усилиях по изысканию путей и способов по­
вышения жизненного уровня менее развитых 
стран. Мы желаем — и мы верим, что это нам по 
силам,— и в дальнейшем способствовать совмест­
ным усилиям, направленным на решение конк­
ретных проблем развития.

157. Со времени своего основания Израиль был 
вынужден одновременно решать широкий круг 
трудных социальных и экономических проблем, а 
также проблем безопасности. Мы приняли и инте­
грировали сотни тысяч иммигрантов, многие из ко­
торых были жертвами преследований в арабских 
странах, из которых они прибыли; и в то же вре­
мя мы приступили к созданию прогрессивного и 
быстроразвивающегося общества. Несмотря на не­
отложные серьезные проблемы, с которыми мы 
столкнулись, мы прилагаем все усилия в целях 
развития сотрудничества с молодыми развиваю­
щимися государствами в таких областях, как сель­
ское хозяйство, гидрология, развитие сельских 
районов, здравоохранение и воспитание молодежи. 
Этот плодотворный процесс международного со­
трудничества со многими странами, независимо 
от их политических систем, постоянно разви­
вается.

158. В своем постоянном поиске решений проб­
лем, возникающих в процессе развития, израиль­
ские эксперты недавно сформулировали некоторые 
новые идеи относительно развития в предложен­
ном ими плане переходной экономики, представ­
ляющем собой модель эмпирического динамич­
ного развития, которое вполне может быть обес­
печено заинтересованными странами. Я хочу 
воспользоваться этой возможностью и обратить 
внимание Генеральной Ассамблеи на документ 
А/36/497, распространенный по просьбе нашей де­
легации. Этот документ содержит доклад, озаглав­
ленный «План развития путем укрепления пере­
ходной экономики». Мы не утверждаем, что этот 
план является панацеей от всех экономических 
бед мира. Скорее, он направлен на постепенное 
осуществление, при сравнительно низких затра­
тах, программы улучшения положения в сель­
ских районах, которым до сих пор уделялось недо­
статочное внимание. Мы будем рады сотруд­
ничать с любой национальной или международ­
ной организацией в практической реализации идей, 
содержащихся в этом плане.

159. На тридцать пятой сессии Генеральной Ас­
самблеи [15-е заседание] мы обратились с призы­
вом к Советскому правительству снять все огра­
ничения и устранить все препятствия на пути вы­
езда евреев из Советского Союза в Израиль. Уже в 
то время были основания для опасений, что Со­
ветский Союз собирается приостановить выезд 
евреев. К сожалению, эти опасения оправдались. 
За прошедший год мы с растущим беспокойством 
наблюдали постоянное сокращение числа выез­
жающих из Советского Союза евреев, которое до­
стигло наименьшего за последние десять лет уров­
ня. Таким образом, Советский Союз насильствен­
но препятствует многим тысячам евреев жить на 
своей родине.

160. Одновременно мы являемся свидетелями при­
скорбного роста числа нарушений основных прав 
человека в Советском Союзе. За последние 
шесть месяцев удвоилось число евреев, находя­
щихся в заключении под фальшивыми предло­
гами и осужденных советскими судами на дли­
тельные сроки заключения. Единственное пре­
ступление этих людей — это желание жить на 
своей земле и чувствовать себя евреями. Ида 
Нюдель, Виктор Браиловский, Анатолий Шаран- 
ский и другие были осуждены за это желание. 
В то же время другие, которым было отказано в 
разрешении на выезд, подвергаются давлению 
с целью отказаться от так называемой антисо­
ветской деятельности. Ассамблея должна знать, 
что антисоветская деятельность, о которой идет 
речь, состоит в изучении иврита и чтении книг по 
еврейской истории и иудаизму.

161. С этой трибуны я хочу еще раз призвать Со­
ветский Союз вновь разрешить выезд евреям, 
желающим возвратиться на свою родину, и пре­
кратить преследования евреев в Советском Союзе.
162. Существуют и другие страны, в которых ев­
реи подвергаются дискриминации и притеснениям.
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Я должен, в частности, вновь выразить тревогу по 
поводу положения многострадальной еврейской 
общины в Сирии, где права евреев существенно 
урезаны, многие евреи брошены в тюрьмы и лише­
ны собственности. Поэтому я хотел бы также при­
звать правительство Сирии уважать основные пра­
ва человека членов еврейской общины, которых 
правительство Сирии рассматривает в качестве 
заложников, не разрешая им покинуть страну.

163. Позвольте мне коснуться сейчас вопроса о 
ядерной угрозе со стороны Ирака. Пункт повестки 
дня Ассамблеи, касающийся разрушения ядерного 
реактора в Ираке, был явно сформулирован таким 
образом, чтобы предрешить исход прений. Как 
было заявлено Израилем, решение о разрушении 
этого реактора было принято лишь после того, как 
стало абсолютно ясно, что Ирак стоит на пороге 
производства ядерных бомб, которые были бы ис­
пользованы прежде всего против Израиля. Люди 
во всех частях земного шара, включая Ближ­
ний Восток, сегодня спят спокойнее, зная, что 
этого реактора не существует. Иракский ядерный 
реактор должен был быть разрушен до его пуска 
летом 1981 года, поскольку разрушение в более 
поздние сроки повлекло бы за собой выпадение 
радиоактивных осадков, что создало бы опас­
ность для мирного населения Багдада.

164. С момента основания государства Израиль 
Ирак занимался организацией против него полити­
ческих и военных заговоров. Ирак поставил зада­
чу приобрести ядерные установки и накопить спе­
циальные знания, а затем приступил к сборке всех 
компонентов, необходимых для создания ядер­
ного оружия. Это означало преднамеренное стрем­
ление Ирака приступить к осуществлению про­
граммы создания ядерного оружия. Нашу озабо­
ченность в связи с ядерной программой Ирака раз­
деляли авторитетные представители правительст­
венных кругов за рубежом, а также специалисты. 
Тем не менее шесть лет усилий дипломатов и обще­
ственности по прекращению осуществления Ира­
ком программы создания ядерного оружия не при­
несли ничего иного, кроме ссылки на инспекцию 
МАГАТЭ в рамках Договора о нераспростране­
нии ядерного оружия, участником которого явля­
ется Ирак. Израиль был вынужден сделать вывод, 
что страна, которая располагает полным ядер­
ным топливным циклом и ставит своей целью 
уничтожение Израиля, не прекратит осуще­
ствления этой программы, независимо от того, 
является ли она участником Договора о нераспро­
странении ядерного оружия или нет.

165. Позвольте мне воспользоваться этой возмож­
ностью и повторить, что Израиль не ставит своей 
целью быть первым государством на Ближнем Во­
стоке, у которого появилось ядерное оружие. Пе­
ред лицом сложившихся реальностей на Ближ­
нем Востоке Израиль вынужден настаивать на 
проведении различия между ложной и подлинной 
безопасностью. Как со всей ясностью показал 
пример Ирака, Договор о нераспространении ядер­
ного оружия не может эффективно воспрепятство­

вать подобной стране прибегнуть к ядерному ору­
жию для достижения целей, которых ей не уда­
лось достичь с помощью обычных средств.

166. Единственно правильным путем устранения 
ядерной угрозы на Ближнем Востоке является со­
здание, по образцу Договора о запрещении ядер­
ного оружия в Латинской Америке, безъядерной 
зоны в результате свободных и непосредственных 
переговоров по этому вопросу между странами это­
го региона на основе обеспечения взаимных гаран­
тий. Мы будем и впредь выступать, поддерживать 
и отстаивать в Ассамблее конструктивные шаги, 
действительно направленные на создание безъ­
ядерной зоны на Ближнем Востоке. В то же время 
мы выступаем против мер, имеющих целью исполь­
зование этого вопроса для политической войны 
против Израиля.
167. В течение ряда лет положение в Ливане яв­
ляется источником большой тревоги. С середины 
70-х годов эта страна стала ареной борьбы и кро­
вопролития. Причиной тому — использование Си­
рией и ООП внутренних противоречий в Ливане, 
что привело к незаконному вторжению в страну 
сирийской армии. Положение осложнилось из- 
за усиления контроля со стороны ООП над зна­
чительной частью страны. Кроме того, для дости­
жения своих стратегических целей в регионе си­
рийцы совершали жестокие нападения на мир­
ное население Ливана. В результате этого разо­
рена значительная часть страны. Около 120 тыс. 
мирных граждан Ливана стали жертвами зверств 
Сирии и ООП. Двойной подход, проявляемый в 
международных отношениях, помешал осужде­
нию международным сообществом, в том числе и 
Организацией Объединенных Наций, этих зверств. 
Арабские страны и страны советского блока, под­
держивающие Сирию и ООП, сделали невозмож­
ным подобное осуждение.

168. Мы выражаем надежду, что независимый и 
свободный Ливан вскоре возродится и будет под­
держивать хорошие отношения со всеми своими 
соседями, в том числе и с Израилем. Но этого 
будет очень сложно добиться, пока ООП окопалась 
в Ливане и вынашивает замыслы, ставящие 
своей целью расширение нападения на мирное на­
селение Израиля, особенно в северной части на­
шей страны. Трагедии Ливана не будет конца, 
пока продолжается сирийская оккупация, пока 
ООП имеет террористские базы в Ливане и полу­
чает оружие от иностранных держав, прежде всего 
от Советского Союза и Ливии. Правительство Из­
раиля всегда будет поддерживать восстановление 
подлинной независимости Ливана в рамках при­
знанных международным сообществом границ, 
Ливана, свободного от сирийской оккупации и тер­
рора ООП.
169. Основной причиной арабо-израильского кон­
фликта всегда служили отказ арабских государств 
признать факт существования независимого и не 
испытывающего опасений за свою безопасность 
государства Израиль и их открытое стремление 
уничтожить Израиль. События последних четырех
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лет знаменовали большое достижение в этом 
плане: после отказа Египта от ставки на войну и 
объявления им своей готовности вести переговоры 
о мире мир неизбежно наступил. Более того, в то 
время как в других частях региона постоянно дуют 
ветры войны, Египет и Израиль, которые совсем 
недавно сталкивались с угрозой войны, в настоя­
щее время учатся жить в мире и представляют со­
бой островок стабильности на Ближнем Востоке. 
К сожалению, этого нельзя сказать о других 
арабских государствах — соседях Израиля. Участ­
ники кэмп-дэвидских соглашений обратились к 
этим арабским государствам с призывом присо­
единиться к мирному процессу, но они пока отка­
зались сделать это.
170. Одним из наиболее убедительных свиде­
тельств их решительного отказа согласиться с 
мирным процессом является продолжающееся бес­
прецедентное наращивание военного потенциала 
путем закупок оружия в Советском Союзе и стра­
нах советского блока, а также в Соединенных Шта­
тах и Западной Европе. Начиная с 1978 года 
крупные арабские страны, не считая Египта, за­
ключили контракты на поставки оружия на сумму 
27,8 млрд, долларов; из этой суммы уже постав­
лено оружие на 11,6 млрд, долларов.
171. Эти закупки оружия отражают значитель­
ное количественное и качественное наращивание
олоиилгл плтоициа п g g дты Y гтпяияу Зт0

как это ни прискорбно, предназначено для при­
менения прежде всего против Израиля. Нет нужды 
говорить, что наращивание военной мощи араб­
скими государствами укрепляет их в убеждении, 
что арабо-израильский конфликт может быть раз­
решен лишь военным путем. Более того, это нара­
щивание ставит под угрозу внутреннюю стабиль­
ность ряда арабских режимов, а также региона в 
целом.

172. Кэмп-дэвидские соглашения были и оста­
ются единственной реальной дорогой к миру; ника­
кого другого практически осуществимого реше­
ния в данный момент невозможно себе пред­
ставить. На прошлой неделе мы возобновили пе­
реговоры с Египтом при участии Соединенных 
Штатов о создании полной автономии для пале­
стинцев, проживающих в Иудее, Самарии и районе 
Газа. Мы надеемся на скорейшее успешное завер­
шение этих переговоров.

173. Нашему народу не преподнесли государствен­
ность на серебряном блюде. Мы боролись за осво­
бождение против колониальной державы. Затем 
нам пришлось сражаться против армий враждеб­
ных арабских государств, пытавшихся не допу­
стить создания нашего государства. Впоследствии 
мы участвовали еще в четырех войнах, чтобы 
защитить его. Мы очень хорошо знаем смысл и 
цену борьбы против колониализма, за освобожде­
ние и самоопределение.
174. Этими понятиями ныне злоупотребляет ряд 
правительств арабских государств, которые дейст­
вуют от имени палестинских арабов. Палестинские

арабы имеют государство на большей части тер­
ритории Палестины. В Иордании фактически, хотя 
и без названия, существует государство пале­
стинских арабов. Оно существует в силу своего 
географического положения, этнического состава, 
истории культуры, религии и языка. И об этом да­
же заявляли многие руководители палестинских 
арабов и Иордании. Поэтому нет более необходи­
мости говорить о самоопределении палестинцев; у 
них уже есть отечество. Более того, в 1964 году, 
когда ООП одобрила так называемое Палестин­
ское национальное соглашение об «освобожде­
нии» Палестины, а Иудея, Самария и район Газа 
были тогда оккупированы Иорданией и Египтом, 
подлинной целью арабских государств было «осво­
бождение» Израиля от израильтян, прекращение 
существования Израиля. Эта цель настойчиво пре­
следуется и сегодня под прикрытием лозунга о 
создании «очага для лишенных родины пале­
стинцев», который усиленно рекламируется араб­
скими пропагандистами и теми, кто их поддержи­
вает.

175. Израиль твердо верит в мечту о мире в на­
шем регионе и будет прилагать усилия для ее осу­
ществления. Ближний Восток богат не только исто­
рическими, духовными и культурными ценностями; 
в этом регионе также огромные природные и люд­
ские ресурсы. Народ Израиля, как и народы со­
седних государств, может внести вклад в раз­
витие и иригуееи нашего региона, причем иалчдый 
народ может сделать это по-своему.
176. Еврейский народ вновь обрел очаг на земле 
своих предков, где в течение веков процветали 
царства Иудея и Израиль. Сейчас, после 19 веков 
жизни без очага, мы восстановили свой сувере­
нитет над этим районом с неделимой столицей Из­
раиля в Иерусалиме, который всегда был един­
ственным центром национальной и духовной жиз­
ни нашей страны.
177. Мы возвратились на землю Израиля и оста­
немся на ней. Все страны Ближнего Востока сов­
местными усилиями могут открыть эру подлин­
ного мира и сотрудничества в регионе. Возмож­
ность для этого есть. Нам следует воспользоваться 
ею.

178. Г-н НИХАУС КЕСАДА (Коста-Рика) (гово­
рит по-испански): Делегация Коста-Рики присо­
единяется к поздравлениям, высказанным в этом 
зале в адрес г-на Исмата Киттани по случаю его 
избрания на пост Председателя тридцать шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Присущие ему 
личные качества позволяют нам надеяться на ус­
пешное выполнение им возложенных на него Ас­
самблеей функций.
179. Я хочу выразить восхищение и признатель­
ность его предшественнику г-ну Рюдигеру фон 
Вехмару. Его энергичное и умелое руководство ра­
ботой тридцать пятой сессии было отмечено все­
ми предыдущими ораторами.
180. Я хотел бы также выразить восхищение де­
легации Коста-Рики Генеральному секретарю по
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поводу того, с каким мастерством он выполнял 
свои функции.

181. Мне выпала честь приветствовать от имени 
нашей делегации вступление в Организацию Объ­
единенных Наций суверенного и независимого Бе­
лиза. Нам понятно то большое волнение, которое 
сегодня испытывают представители этой страны. 
Прием Белиза в ряды нашей Организации, выра­
жающей чаяния всех народов Земли, еще боль­
ше укрепит ее. Мы выражаем наше удовлетворе­
ние по поводу его вступления в эту Организацию, 
где мы будем вести борьбу за общее дело. На 36-м 
году существования Организации Объединенных 
Наций налицо крах мирового колониализма. Это 
одно из величайших ее завоеваний — осуще­
ствлен на практике один из основных принципов 
ее Устава.

182. Мне в высшей степени приятно приветство­
вать Республику Вануату в качестве члена Ор­
ганизации Объединенных Наций. Коста-Рика с 
глубоким удовлетворением отнеслась к предо­
ставлению независимости Вануату 30 июля 1980 
года. Она верит, что это новое государство — 
член Организации Объединенных Наций ждет пре­
красное будущее, где будут царить мир и процве­
тание, и желает ему сохранить и крепить завоеван­
ные им свободу и самоопределение.

183. Генеральный секретарь в своем годовом до­
кладе [А/36/1] ясно указывает, что опасная меж­
дународная обстановка, сложившаяся год назад, 
не только не улучшилась, но напротив — еще более 
обострилась.

184. Такая обстановка не позволяет осуществить 
радикальные изменения, которые обеспечили бы 
мирное сосуществование между народами. Упор­
но проводимая политика господства по-прежнему 
лишает человечество перспектив на лучшее буду­
щее.
185. Усилилась политическая и идеологическая 
борьба между великими державами. Одновремен­
но с этим в некоторых регионах образовались но­
вые очаги вооруженных конфликтов. Не пре­
кращается борьба за сферы влияния, идущая 
вразрез со стремлением народов добиться между­
народного порядка, при котором слабые и сильные 
нации руководствовались бы в отношениях друг с 
другом и в решении общих проблем принципом 
полного участия всех сторон.
186. Перед лицом этих тревожных фактов особую 
актуальность приобретают основополагающие 
цели и принципы Организации Объединенных На­
ций. Коста-Рика верит в международные орга­
низации. Мы полагаем, что в рамках нашей Ор­
ганизации и под ее эгидой мы сумеем сблизить 
диаметрально противоположные позиции и устра­
нить конфликты, которые препятствуют достиже­
нию мира и справедливости. Нам по плечу укре­
пить солидарность между народами, несмотря на 
то, что кое-кто проявляет непонимание и неуступ­
чивость. Упорство и настойчивость в нашей сов­
местной ; политической, общественной и эконо­

мической борьбе позволят нам приблизить дости­
жение этих целей.
187. Правительство Коста-Рики на открытии сес­
сии этого года желает изложить свою позицию 
по некоторым серьезным проблемам, с ко­
торыми сталкивается международное сообщество.
188. Центральная Америка сегодня бурлит, как 
вулкан. Она — поле боя народов, борющихся за 
свободу и достоинство, и ей приходится стра­
дать от печальных последствий этой борьбы. На­
роды Центральной Америки требуют социальной 
справедливости, предоставления им полной свобо­
ды и уважения их человеческого достоинства. Осу­
ществлению этих справедливых требований пре­
пятствуют различные силы и интересы: эгоизм 
тех, кто стремится сохранить существующее по­
ложение, удовлетворяющее лишь немногих, и пре­
небрегает интересами большинства; непосредст­
венный ущерб, который наносится нашим странам 
в результате сложившегося международного эко­
номического положения, особенно в результате 
таких явлений, как инфляция; падение цен на 
мировых рынках на наши основные продукты экс­
порта и чрезмерный рост цен на энергоресурсы. 
От всего этого в высшей степени страдают страны 
нашего региона в силу присущих им географиче­
ских, экономических, социальных и политических 
особенностей и в силу наличия экстремистских 
идеологий, представители которых, пользуясь сло­
жившимися обстоятельствами, пытаются извра­
тить высокие идеалы народов и склонить их стать 
на путь достижения целей правого или левого экс­
тремизма.
189. Мы верим, что народы Центральной Амери­
ки выйдут из этой титанической борьбы как демо­
кратические нации, готовые отстаивать мир, сво­
боду и справедливость.
190. С болью в душе мы следим за событиями в 
Сальвадоре, где проливается кровь братского на­
рода этой страны. Коста-Рика поддержала вре­
менное правительство Дуарте, которое позволит 
эффективным образом восстановить в стране закон 
и порядок. Наша страна выражает ему призна­
тельность в связи с предпринимаемыми им уси­
лиями в поисках мирного и окончательного реше­
ния проблем своей страны на основе политическо­
го диалога, который даст народу возможность вы­
разить свою волю путем свободных и демокра­
тических выборов.
191. Проблемы, с которыми сталкивается Цен­
тральная Америка, стоят не только перед странами 
этого региона. От успеха или провала наших уси­
лий по урегулированию кризиса зависит будущее 
демократии в рамках не только нашего региона, 
но и всего мира.

192. Трудности географического, экономического 
и социального порядка стран нашего региона 
не дают нам возможности преодолеть кризис без 
помощи международного сообщества. Это пони­
мают все страны, которые верят в демократию и ру­
ководствуются в своих системах правления прин­
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ципами свободы, справедливости и мира. Они доб­
ровольно помогают нам. Это особенно относится к 
промышленно развитым странам, которые могут 
оказать широкую помощь и сотрудничество в деле 
защиты демократии и вышеуказанных основных 
принципов.

193. В этом плане идет развитие диалога в 
Центральной Америке. Нас радует, что главы пра­
вительств Канады, Соединенных Штатов Америки, 
Мексики и Венесуэлы готовы оказать содействие 
странам региона в поиске ими решений своих 
экономических проблем. Мы поддерживаем пред­
ложение главы правительства Перу создать целе­
вой фонд, на базе которого можно будет осуще­
ствить программу помощи горизонтальному со­
трудничеству [6-е заседание, пункт 163].

194. Несмотря на всю серьезность кризиса, наша 
страна в своих действиях никогда не нарушала 
мира и порядка, уважала волю, выраженную на­
родом на выборах, и решала свои проблемы в рам­
ках законности, с верой в бога и человека. Ураган, 
который бушует на территории наших многостра­
дальных соседей, обходит нас стороной.
195. В борьбе за выбор между ценностями духов­
ными и чисто материальными, между свободой без 
хлеба и хлебом без свободы, мы, костариканцы, 
достигли идеала — хлеба и свободы для всех. На 
протяжении 160 лет у нас царят экономическая и
wu,riui>iuiiun v 11 у сд и v a»' iriDWio, vo vv/UAai уоа/ЛСпИс

прав человека и правление избранных законным 
путем представителей народа.

196. Но все это может измениться, если мы не бу­
дем бдительны. Нет сомнений, что нашему мир­
ному образу жизни и нашей любви к свободе гро­
зит опасность, потому что мир, в котором мы жи­
вем, переживает критические времена. Именно по­
этому ради самого сохранения демократии сегод­
ня, как никогда, необходимо продуманное и тес­
ное сотрудничество между промышленно развиты­
ми и развивающимися странами. Только с по­
мощью совместных усилий мы будем в состоянии 
идти вперед, сохраняя систему, способную дать че­
ловеку оптимальные возможности найти счастье 
в жизни, в которой будут царить мир, свобода и 
справедливость.
197. Я хочу еще раз заявить, что наша страна 
сознает, какую историческую роль в силу ста­
бильности ее демократического режима ей надле­
жит играть в данном регионе. Поэтому мы стре­
мимся к тому, чтобы в нашем регионе установились 
режимы, которые действительно выражали бы во­
лю народа, пришли к власти в результате выборов, 
были бы демократичными в подлинном смысле это­
го слова и вели бы свои народы по пути экономи­
ческого и социального прогресса в обстановке ми­
ра и свободы.
198. Мы, латиноамериканские страны, представ 
ляем собой группу республик, связанных между 
собой рядом разных, единственных в своем роде 
на всем земном шаре отношений. Латиноамери­
канское единство есть историческая необходи­

мость, дающая возможность нашим странам иг­
рать надлежащую роль в международном сообще­
стве и в полной мере развить свои потенциаль­
ные возможности. Несмотря на экономические 
трудности, неустойчивость общественных структур 
и медленный демократический прогресс, Латин­
ская Америка представляет собой ту часть разви­
вающегося мира, которую отличают общность 
целей, единство путей их воплощения в жизнь и 
широкие возможности их достижения.
199. Мы, латиноамериканцы, должны понимать 
необходимость и важное историческое значение 
переживаемого нами этапа и ответственность, при­
нимаемую нами на себя в борьбе за наше будущее, 
строительство которого требует от нас правиль­
ных и смелых решений. Наши народы с нетерпени­
ем ждут их принятия, стремясь к достижению об­
щего согласия между странами Латинской Амери­
ки, не допуская при этом обстановки нетерпимо­
сти и претензий той или иной страны на исключи­
тельность своего положения. Мы будем и впредь 
вносить свой вклад в дело укрепления Организа­
ции Объединенных Наций.
200. Наша страна постоянно оказывает реши­
тельную поддержку всем усилиям и мерам по ис­
правлению существующего международного по­
рядка и по созданию основ для подлинного со­
трудничества между государствами. Мы убеж­
дены в эффективности и необходимости совмест­
ных действий в нашу эпоху оорьоы против гос­
подства и эксплуатации. Единство и солидар­
ность стран «третьего мира» — это еще один путь 
к осуществлению общих надежд на достижение 
справедливости и равноправия.
201. Мы сознаем, что нашим странам будет нелег­
ко осуществлять свои программы развития, по­
ка не будет установлен новый международный эко­
номический порядок, при котором наши сырье и 
труд оценивались бы на равных условиях с тру­
дом, готовыми изделиями и техникой промыш­
ленно развитых стран. В этой связи диалоги Се­
вер — Юг, Юг — Юг и глобальные переговоры по 
международному экономическому сотрудничеству 
в целях развития приобретают особое значение.
202. Наша делегация с сожалением отмечает, что 
по прошествии 35 лет с начала в рамках Ассамб­
леи Организации Объединенных Наций прений по 
вопросу об апартеиде правительство Южной Аф­
рики продолжает угнетать негритянское население 
страны. Организации Объединенных Наций нельзя 
более оставаться пассивным наблюдателем со­
бытий, которые происходят в южной части Африки. 
Коста-Рика поддерживает одобренные Организа­
цией Объединенных Наций меры по борьбе против 
апартеида.
203. Мы вновь подчеркиваем, что Коста-Рика 
всегда была противником расизма. Для нашей 
страны характерно естественное смешение всех ра­
совых групп. Наш народ гордится тем, что он жи­
вет при демократическом режиме, который дает 
всем без исключения костариканцам возможности 
для развития своих способностей.
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204. Наша делегация надеется, что на этой сессии 
будут приняты самые решительные меры, с тем что­
бы покончить с этой формой тоталитаризма, и за­
являет с этой трибуны, что наше правительство 
отдает свой голос и примет участие во всех меро­
приятиях, предпринимаемых в борьбе с апартеи­
дом с целью его окончательного искоренения.

205. Правительство Коста-Рики осуждает неза­
конную оккупацию Намибии Южной Африкой, ко­
торая обязана отозвать свою администрацию с 
территории этой страны и тем самым дать воз­
можность ее народу добиться подлинной незави­
симости при полном уважении территориальной 
целостности Намибии, включая Уолфиш-Бей и 
прибрежные острова. Мы поддерживаем закон­
ную борьбу народа Намибии за самоопределение.

206. Мы решительно осуждаем вторжение в Ан­
голу, совершенное недавно Южной Африкой с 
территории Намибии. Наша делегация считает, что 
сложившаяся ситуация представляет собой угрозу 
международному миру и безопасности, и настойчи­
во призывает все государства-члены усилить все­
объемлющие санкции против Южной Африки, с 
тем чтобы она немедленно выполнила резолюции 
Организации Объединенных Наций, касающиеся 
Намибии.
207. Что касается положения в Афганистане, то 
делегация Коста-Рики изложила свою позицию в 
Совете Безопасности в ходе его срочного заседа­
ния 7, созванного им по просьбе многочисленной 
группы государств — членов Организации Объ­
единенных Наций, включая Коста-Рику. По мне­
нию нашей делегации, события, происшедшие и 
происходящие в Афганистане, являются грубым 
нарушением основных принципов международ­
ного права со стороны одного из постоянных чле­
нов Совета Безопасности и поэтому представляют 
собой серьезную угрозу миру и безопасности во 
всем мире.
208. Наша тогдашняя позиция не изменилась: 
наша страна, как и большинство стран «третье­
го мира», руководствуется принципами междуна­
родного права в деле обеспечения безопасности 
своих границ. Она никогда не вмешивалась во 
внутренние дела своих соседей или других стран и 
не давала даже повода сомневаться в этом. По­
этому мы обеспокоены тем, что соглашения о друж­
бе, сотрудничестве и добрососедстве могут быстро 
превратиться в оружие агрессии, вторжения или 
вмешательства в дела какого-либо суверенного 
государства. Нас также тревожат события, проис­
ходящие в любом другом районе мира, особенно 
когда они сопровождаются нарушением принципов 
доброй воли и дружественных намерений, лежа­
щих в основе международного права.
209. На протяжении ряда лет Коста-Рика внима­
тельно следит за развитием конфликта на Кипре. 
Мы придаем большое значение сохранению им не­
зависимости, суверенитета, единства и террито­
риальной целостности в соответствии с резолю­
циями Организации Объединенных Наций и выра­
жаем надежду, что у государств и общин, непо­

средственно вовлеченных в этот конфликт, при его 
урегулировании возобладает чувство разума и от­
ветственности.

210. Правительство Коста-Рики не изменит по­
зиции в отношении напряженной обстановки, сло­
жившейся на Ближнем Востоке, изложенной им 
на предыдущих сессиях Генеральной Ассамблеи. 
Такая обстановка неоднократно приводила к кон­
фликтам, порой весьма тяжелым, например к на­
прасному кровопролитию в столкновениях между 
ливанскими общинами. Международному сообще­
ству следовало бы гарантировать им реальные пра­
ва и возможности добиться мира и согласия без 
вмешательства извне. Другие конфликты являются 
не только тяжелыми, но и в высшей степени опас­
ными для мира во всем мире. Например, арабо­
израильский конфликт. Мы считаем, что этот кон­
фликт можно урегулировать при наличии твер­
дой решимости всех сторон положить ему конец. 
При этом необходимо, чтобы стороны признали 
право на существование как израильского, так и 
палестинского государств, считали диалог лучшим 
средством для улучшения отношений между сто­
ронами, предварительным условием для проведе­
ния официальных переговоров, а также признали 
право израильского и палестинского государств 
на установленные и надежные границы, гаранти­
рованные Организацией Объединенных Наций.

211. Если бы участники конфликта признали эти 
принципы, можно было бы решить эту проблему и 
установить границы различных заинтересованных 
государств так, чтобы все стороны были удовлетво­
рены. Правительство Коста-Рики ясно представля­
ет себе, каким бы мог стать Ближний Восток, если 
бы все расположенные там государства решили 
прекратить военные действия и приступить к осу­
ществлению программы взаимного сотрудниче­
ства, тем самым отвечая на призыв к миру, столько 
раз звучавший на этом форуме.
212. Мы всецело поддерживаем усилия госу­
дарств — членов Организации Объединенных На­
ций, предпринимаемые с целью достижения мира, 
справедливости, свободы и уважения прав чело­
века в Кампучии. Мы считаем, что народ Кампу­
чии, как и все миролюбивые народы, заслуживает 
того, чтобы жить в мире и пользоваться правами 
суверенного и независимого государства.

213. Нельзя допустить, чтобы стратегические ин­
тересы ставились выше стремления народов к сво­
боде, чтобы ущемлялось их право на подлинное са­
моопределение, на достижение территориальной 
целостности и независимости. По этим причинам 
наша делегация в свое время поддержала резо­
люцию 34/22, а затем резолюцию 35/6, принятую 
на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 
и сочла необходимым и далее настаивать на вы­
полнении условий, изложенных в пункте 3 «этой 
резолюции. На этом форуме мы вновь выражаем 
надежду, что сложное и серьезное положение в 
Кампучии будет урегулировано в соответствии с 
необходимой политической волей и в духе спра­
ведливости.
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214. Наша страна, неукоснительно соблюдающая 
основополагающие принципы Организации Объ­
единенных Наций, считает, что процесс деколони­
зации, получивший бурное развитие в резуль­
тате эффективного осуществления права народов 
на самоопределение, почти завершен.
215. Наше правительство поддерживает и будет 
поддерживать справедливую борьбу за эффектив­
ное осуществление права на самоопределение со­
гласно принятым 20 лет назад резолюциям 1514 
(XV) и 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи, ко­
торые служили руководством к действию в процес­
се деколонизации и были его основой 8. Поэтому 
мы поддержали справедливые стремления Фрон­
та ПОЛИСАРИО и признали суверенную и неза­
висимую Сахарскую Арабскую Демократическую 
Республику.
216. Долгие годы Генеральная Ассамблея рас­
сматривает вопрос о Корее, и все эти годы Коста- 
Рика выступала за то, чтобы обе стороны устано­
вили непосредственный контакт друг с другом на 
высшем уровне с целью достичь взаимопонимания 
и положить конец напряженности, которая пагуб­
но воздействует не только на обстановку на Ко­
рейском полуострове, но и во всем северо-во­
сточном регионе Азии. Несмотря на неоднократ­
ные инициативы Южной Кореи, с которыми высту­
пил президент Чон Ду Хван 12 января, а затем 
5 июня этого года, и несмотря на то, что государ­
ства — члены этой Организации поддержали пред­
ложение о проведении прямого диалога, все же 
мирного воссоединения Кореи добиться не удалось.
217. Наша страна одобряет предложение о том, 
чтобы оба корейских государства стали полномоч­
ными членами нашей Организации. Это стало бы 
первым шагом на пути создания международной 
атмосферы согласия и позволило бы в конечном 
счете добиться мирного и демократического вос­
соединения Кореи, то есть воссоединения путем 
свободных выборов. Тем самым будет укреплен 
принцип универсальности Организации Объеди­
ненных Наций.

218. Наша делегация вновь призывает государ­
ства — члены Организации приложить все усилия 
к тому, чтобы создать благоприятную атмосферу 
для возобновления диалога Север — Юг и мирно­
го решения корейского вопроса.
219. Из года в год мы собираемся на сессии Гене­
ральной Ассамблеи и ведем здесь речь о серьезной 
опасности гонки вооружений, но эти разговоры 
лишь сотрясают воздух. Вооруженные силы ве­
дущих держав и огромная разрушительная мощь 
имеющегося у них оружия таят в себе страшную 
опасность для мира. Бешеными темпами идет как 
количественная, так и качественная гонка воору­
жений. Недопустимую угрозу представляют собой 
не только ядерное оружие с его невиданной разру­
шительной силой, но и сами доктрины о его при­
менении и перспективы того, что оно будет взято 
на вооружение другими государствами. Все это 
еще более усиливает угрозу распространения это­

го оружия и с каждым днем все более затруд­
няет разоружение.
220. В этой связи уместно также подчеркнуть то 
важное значение, которое наша страна придает 
усилиям по предотвращению милитаризации кос­
мического пространства. Коста-Рика, известная 
своим миролюбием, вновь заявляет, что наши на­
роды могут достигнуть прогресса только на ос­
нове мира и согласия.

221. Мы убеждены, что в решении проблем разо­
ружения, несмотря на всю их сложность, все госу­
дарства, независимо от того, сильные они или сла­
бые, должны проявить решимость. От того, решим 
ли мы эти проблемы, в значительной мере зависит 
будущее человечества. И в этом процессе Орга­
низация Объединенных Наций является наиболее 
надлежащим органом, способным объединить на­
ши усилия и избавить человечество от нависшей 
над ним угрозы уничтожения.

222. Генеральная Ассамблея впервые рассмотрела 
вопрос об Университете мира на своей тридцать 
четвертой сессии и одобрила предложение о его 
создании. Она учредила международную комис­
сию, которая занялась бы вопросами организа­
ции, структуры и подготовки Университета к от­
крытию [резолюция 34/111]. Доклад этой ко- 
иилгап л ППРДГ'ТЯ п.лрн ня пяссмотпение тоидцать 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи 9, которая со­
гласно ее рекомендациям одобрила создание Уни­
верситета мира, его устав и соответствующее меж­
дународное соглашение в своей резолюции, приня­
той единогласно 5 декабря 1980 года [резолю­
ция 35/55]. Это соглашение уже подписано 20 
странами.

Заместитель председателя г-н Камил (Индоне­
зия) занимает место Председателя.

223. Университет задуман как международный 
институт, созданный при участии всех стран, ко­
торые обеспечивают его научными кадрами и ма­
териальными средствами. В этом Университете бу­
дут представлены различные культуры, которые 
будут стоять на службе мира. Он станет между­
народным центром по изучению и анализу теоре­
тических и практических проблем войны и мира, 
в котором будут вестись поиски различных аль­
тернативных формул мирного сосуществования 
всех народов земли.

224. От имени правительства Коста-Рики я выра­
жаю признательность Генеральной Ассамблее за 
ее безоговорочную и решительную поддержку в 
этом вопросе. Мы особенно благодарны Секрета­
риату, и в частности Генеральному секретарю, ко­
торый внес большой вклад в дело создания это­
го нового учреждения, назначив столь компетент­
ную и представительную комиссию, которая, 
несомненно, сумеет доказать всему миру, и в част­
ности данной Организации, огромное значение по­
ставленных задач и гарантировать их претворение 
в жизнь. ;
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225. Я горячо призываю правительства всех стран 
принять активное участие в работе этого нового 
учреждения, перед которым стоит задача укрепле­
ния необходимых основ для строительства такого 
общества, в котором получали бы все большее рас­
пространение идеи справедливости и мира.

226. Коста-Рика выражает уверенность, что 
третья Конференция Организации Объединенных 
Наций по морскому праву сумеет завершить свою 
работу в Нью-Йорке весной следующего года. Мы 
готовы принять окончательные решения на теку­
щей сессии, с тем чтобы собраться позднее в Кара­
касе со всеми участвующими в ней странами с 
целью принятия конвенции по морскому праву, 
чего уже давно ожидает международное сооб­
щество. В связи с этим мы призываем страны, 
имеющие претензии к тексту конвенции, совмест­
но выработанному в духе взаимопонимания все­
ми участниками, проявить добрую волю и содей­
ствовать достижению консенсуса по нему. Если 
конвенция в том виде, в каком она официально 
представлена сегодня на рассмотрение участни­
ков Конференции, не будет принята, то это нанесет 
серьезный ущерб отношениям между богатыми и 
бедными и, вне всякого сомнения, станет еще од­
ним источником международной напряженности.

227. Вопрос о правах человека — это один из тех 
вопросов, которым наша Организация посвятила 
много времени и усилий. Исходя из основных прин­
ципов нашей внешней политики, которые мы неод­
нократно излагали, я хотел бы заявить, что мы 
готовы поддержать все инициативы в вопросе о 
правах человека, направленные на их укрепление 
и способствующие их уважению повсюду, где их 
пытаются нарушить или ущемить.

228. Вопрос о правах человека с каждым днем 
приобретает все большее значение, и поэтому дея­
тельность международного сообщества в деле за­
щиты этих прав становится все более активной и 
необходимой. Мы считаем, что вопрос о правах че­
ловека должен решаться на международном уров­
не и что нельзя прекращать усилий, направленных 
на то, чтобы, наконец, была учреждена долж­
ность комиссара Организации Объединенных На­
ций по правам человека, обладающего высокими 
полномочиями.
229. Мы не можем не отметить обеспокоенности, 
которую Генеральный секретарь выразил в своем 
годовом докладе Генеральной Ассамблее по по­
воду того, что не принимаются какие-либо меры по 
содействию развитию и уважению прав челове­
ка. Таким образом, Коста-Рика, стоящая на стра­
же основных свобод и прав человека, стремится 
укрепить международные механизмы защиты и 
уважения прав человека с целью обеспечить или 
даже улучшить условия для их осуществления на 
международном уровне.

230. Правительство Коста-Рики, глубоко обеспо­
коенное серьезной проблемой беженцев, которая 
нередко ставит под угрозу политическую и соци­
альную стабильность и экономическое развитие

государств и регионов, в особенности принадлежа­
щих к развивающемуся миру, стало одним из авто­
ров резолюции 35/124 от 11 декабря 1980 года, 
касающейся этого вопроса. Эта резолюция внесла 
весомый вклад в поиски решения проблемы в ходе 
работы текущей сессии Генеральной Ассамблеи, и 
в дальнейшем международному сообществу сле­
дует обсудить помимо гуманитарного аспекта этой 
проблемы возможность осуществления определен­
ных превентивных мер, с тем чтобы предотвра­
тить новые потоки беженцев.
231. Правительство Коста-Рики поддерживает 
идеи и предложения правительства Федератив­
ной Республики Германии, изложенные в Совете 
Безопасности 10, и присоединяется к ним. Нам хо­
телось бы, чтобы и другие государства-члены со­
действовали широкому обсуждению этих идей и 
предложений, что поможет продолжить тесное со­
трудничество в этой области.
232. Коста-Рика просила включить в повестку дня 
новый пункт, озаглавленный «Провозглашение го­
да мира, месяца мира и дня мира» [см. А/36/197\. 
Наше правительство приветствовало эту инициа­
тиву и согласилось представить ее на рассмотре­
ние тридцать шестой сессии Генеральной Ассамб­
леи не только в силу своей миролюбивой поли­
тики, но и потому, что наша страна была организа­
тором шестой конференции Международной ас­
социации ректоров университетов, проходившей в 
Сан-Хосе с 28 июня по 3 июля 1981 года. Я не буду 
сейчас подробно останавливаться на проекте ре­
золюции, текст которого мы представим на рас­
смотрение делегаций. Мы надеемся, что все наши 
усилия получат широкую поддержку Генеральной 
Ассамблеи.
233. В заключение я еще раз от имени Коста-Ри­
ки хочу заявить о том, как важно, чтобы наша 
Организация была эффективной и жизнеспособ­
ной. Мы твердо верим в то, что она приобретет 
решающее значение для будущего человечества, 
способствуя тому, чтобы оно жило в обстановке 
мира, свободы и справедливости.

234. Г-н МИРГАНИ (Судан) (говорит по-араб­
ски): Мне доставляет огромное удовольствие пе­
редать наши искренние поздравления представи­
телю Ирака г-ну Киттани по случаю избрания его 
на пост Председателя тридцать шестой сессии Ге­
неральной Ассамблеи. Судан, поддерживающий 
тесные братские отношения со страной, которую 
представляет г-н Киттани, уверен, что опыт, муд­
рость и компетентность этого человека в полити­
ческих и дипломатических вопросах послужат 
залогом плодотворного и конструктивного обсуж­
дения этих вопросов на текущей сессии, к чему мы, 
собственно говоря, и стремимся.
235. Наша делегация хотела бы также выразить 
свою признательность г-ну фон Вехмару за компе­
тентность и умение, с которыми он выполнял свои 
обязанности на посту Председателя тридцать пя­
той сессии Генеральной Ассамблеи и чрезвычай­
ной специальной сессии по Намибии. Мы хотели бы
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также выразить ему признательность за неустан­
ные усилия, которые он прилагал, чтобы создать 
благоприятную атмосферу для начала глобаль­
ных переговоров по самым важным международ­
ным экономическим вопросам.
236. Наша делегация горячо приветствует Ва­
нуату и Белиз по случаю их вступления в Орга­
низацию Объединенных Наций. Мы уверены, что 
они внесут позитивный и эффективный вклад в 
работу Организации.
237. Генеральная Ассамблея проходит в такой пе­
риод, когда международное положение омрачается 
наличием многочисленных очагов напряженности 
и конфликтов и продолжается ухудшение меж­
дународных отношений, что серьезно угрожает 
международному миру и безопасности. Подобное 
тревожное положение становится серьезным вызо­
вом Организации Объединенных Наций, а также ее 
принципам и целям. Политика вмешательства во 
внутренние дела других государств и все более ча­
стое применение силы в международных отноше­
ниях, порождающее вооруженные конфликты в 
различных районах мира,— вот что становится 
вопиющим противоречием между обязательствами 
государств-членов по Уставу и их конкретными 
действиями, которые есть не что иное, как явное 
нарушение Устава и вызов международной Орга­
низации, на которую народы мира возлагают все 
свои надежды. Тот самый разрыв между теорети­
ческим соблюдением принципов и положений Уста­
ва и фактическим поведением государств в осуще­
ствлении международных отношений стал еще бо­
лее глубоким. Поэтому необходимы серьезные и 
ответственные международные действия, чтобы 
исправить создавшееся опасное положение. Лишь 
при наличии у международного сообщества по­
литической воли и желания сотрудничать, причем 
сотрудничать уже сегодня, а не завтра, мы смо­
жем приступить к созданию здорового междуна­
родного сообщества, основанного на принципах 
равенства, справедливости и взаимозависимости и 
действующего в интересах всего человечества.
238. Как и другие страны, мы уже неоднократно 
обращали ваше внимание на такое чрезвычайно 
опасное явление в международной жизни, как вме­
шательство во внутренние дела других государств. 
Это явление уже неоднократно давало о себе знать, 
а в последние годы оно приобрело еще более отчет­
ливый характер. Мы осуждаем вмешательство, ка­
ковы бы ни были его причины, не только потому, 
что оно противоречит принципам, лежащим в осно­
ве международных отношений, угрожает миру, 
безопасности и развитию сотрудничества между 
государствами, но и потому, что оно угрожает 
миру и безопасности целых регионов, заставляя 
многие страны, особенно бедные страны, исполь­
зовать свои ограниченные ресурсы на оборону, а не 
на экономическое и социальное развитие, в кото­
ром так нуждаются их народы. Вот почему Судан 
будет решительно отвергать и постоянно осуждать 
эту опасную тенденцию в международных отноше­
ниях и теперь требует положить этому конец, что­
бы, пока еще не поздно, избежать катастрофы.

239. Все государства — члены этой Организации, 
и в частности государства «третьего мира», долж­
ны понять, что любой компромисс, любое попусти­
тельство во всем том, что касается вмешательства 
во внутренние дела других государств, равнознач­
но отказу от одержанных народами мира побед в 
ходе их длительной и ожесточенной борьбы против 
всех форм колониализма, подавления и угнетения.

240. Принципы уважения национальной незави­
симости, суверенитета и единства всех государств, 
право всех народов на свободу и самоопределение 
теряют всякий смысл, если какое-либо государ­
ство, действуя по собственной инициативе или 
вдохновляемое другими, навязывает свою собст­
венную систему или идеологию другим более бед­
ным и слабым государствам и народам. Поэтому 
Судан твердо убежден в том, что все государства 
должны уважать эти принципы, лежащие в самой 
основе современных международных отношений, в 
соответствии с Уставом Организации Объединен­
ных Наций, который защищает суверенитет и неза­
висимость всех государств, и особенно малых и 
слабых.

241. Судан твердо верит в принципы мирного уре­
гулирования споров и недопустимость применения 
силы в международных отношениях, как того тре­
буют международное право и международно-пра­
вовые документы, в частности Устав Организации
ииьсдипсниыл наций, паша приверженность сл о­
му принципу выражается в стремлении внести 
вклад в мирное урегулирование конфликтов как в 
африканском, так и в арабском регионах путем 
диалога и посредничества, поддерживая тем са­
мым братские отношения добрососедства и активи­
зируя усилия в области сотрудничества, направ­
ленного на развитие и процветание.

242. Исходя из этого твердого убеждения, мы счи­
таем необходимым напомнить об инициативах и 
неустанных усилиях Судана, предпринимаемых 
под непосредственным руководством нашего пре­
зидента, в целях урегулирования мирным путем, 
посредством переговоров и диалога, споров в 
районе Африканского Рога, поскольку именно по­
литическое урегулирование является единственно 
верным и прочным. Социально-экономическое по­
ложение этого стратегически важного района, про­
исшедшие в нем исторические события требуют 
согласованных и искренних усилий со стороны 
входящих в него стран и народов, усилий, направ­
ленных на обеспечение братского сотрудничества и 
сосуществования, использование их ресурсов и по­
тенциальных возможностей для решения важней­
ших проблем экономического и социального раз­
вития, таких, например, как проблема беженцев 
и проблема засухи. Разумный и рациональный 
подход, а также взаимные интересы требуют то­
го, чтобы народы и государства этого региона 
постарались уладить возникшие между ними спо­
ры и использовали свои ресурсы и богатства в 
своих собственных интересах, а также не давали 
вовлекать себя в конфликты между сверхдержава­
ми, которые, как правило, оборачиваются ино­

I
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странным вмешательством и подрывают нацио­
нальную независимость и суверенитет.

243. Судан обеспокоен также положением в Чаде, 
и он активно содействовал всем усилиям, направ­
ленным на поиски справедливого и мирного поли­
тического урегулирования, которое гарантировало 
бы национальное единство и территориальную це­
лостность этой страны, а также мир, безопасность 
и стабильность во всем этом регионе. Мы искренне 
надеемся, что резолюции по Чаду, принятые на Ас­
самблее глав государств и правительств Организа­
ции африканского единства в Найроби, будут пол­
ностью претворены в жизнь.

244. Беспокойство Судана вызывает и вопрос о 
Западной Сахаре. Именно поэтому мы приняли 
активное участие в работе африканского «комите­
та мудрецов», который был создан на Ассамблее 
глав государств и правительств, с тем чтобы найти 
мирное решение этого вопроса. Мы с удовлетворе­
нием и гордостью отмечаем, что при участии и со­
трудничестве всех заинтересованных сторон ко­
митет сумел выработать основу практически осу­
ществимого и справедливого урегулирования. Сле­
дует с удовлетворением отметить тот факт, что 
все стороны выразили готовность принять и осу­
ществить решения и рекомендации комитета. Су­
дан считает, что эта африканская проблема 
должна быть урегулирована под эгидой ОАЕ.

245. Что касается других проблем международ­
ных отношений, то верность принципам мирного 
урегулирования международных споров легла в 
основу наших неоднократных призывов к поискам 
справедливых политических решений, призванных 
положить конец войне, которая уже более года 
продолжается между двумя братскими странами, 
Ираном и Ираком. Мы неоднократно призывали 
к мирному решению афганского вопроса и прекра­
щению иностранного вмешательства, с тем чтобы 
дать афганскому народу возможность осуществить 
его право на свободу, независимость, суверенитет и 
участие в движении неприсоединения; к мирному 
воссоединению Кореи в соответствии с законными 
устремлениями ее народа и урегулированию вопро­
са о Кипре таким образом, чтобы гарантировать 
этой стране независимость, единство и террито­
риальную целостность.

246. Приверженность Судана принципам мир­
ного урегулирования международных споров 
нашла свое выражение и в нашем активном учас­
тии в Международной конференции по Кампучии, 
которая состоялась в июле, а также в согласии 
стать членом Специального комитета этой Конфе­
ренции, перед которым поставлена задача изучить 
возможности создания благоприятного климата 
для мирного и окончательного решения вопроса о 
Кампучии. Мы пользуемся этой возможностью, 
чтобы выразить международному сообществу на­
шу глубокую признательность за избрание Судана 
членом, этого Комитета, и обязуемся сделать все 
возможнее, для того чтобы Комитет мог целиком 
выполнить возложенные на него обязанности по

достижению мирного решения кампучийской проб­
лемы.
247. Эти высказываемые Суданом мысли о необхо­
димости избегать конфронтации и решать споры 
путем диалога с целью обеспечения мира и ста­
бильности, служащих залогом продвижения по 
пути прогресса и процветания, а также сохране­
ния общечеловеческого достояния, особенно умест­
ны в условиях, когда мы сталкиваемся с таким 
тревожным явлением, как постоянно ускоряю­
щаяся гонка вооружений. Внушающая страх гонка 
вооружений развертывается не только между ве­
ликими державами, но и между развивающимися, 
бедными странами, которые должны были бы ис­
пользовать свои ограниченные природные и люд­
ские ресурсы для целей развития и созидания, что­
бы тем самым облегчить положение своих наро­
дов, зажатых в тиски бедности, голода, неграмот­
ности, болезней и отсталости.

248. Разве не досадно, разве не страшно, что в 
настоящее время в мире расходуется астрономи­
ческая сумма в 500 млрд, долларов на накопление 
вооружений, способных уничтожить его десятки 
раз, в то время как он переживает серьезные эко­
номические кризисы, которые подрывают его ос­
новы, угрожают самому его существованию. По­
этому крайне важно со всей ответственностью за­
няться поиском средств, с тем чтобы найти ре­
альный и быстрый способ положить конец гонке 
вооружений.

249. На данном этапе нет необходимости подчер­
кивать то огромное значение, которое международ­
ное сообщество придает положению на Ближ­
нем Востоке. Из-за отсутствия справедливого уре­
гулирования палестинского вопроса это положе­
ние продолжает угрожать международному миру 
и безопасности и усугублять конфликт в этом райо­
не. Недавние события этого года придали новую 
масштабность и остроту кризису на Ближнем Во­
стоке. Поэтому международному сообществу сле­
дует рассмотреть этот вопрос и оценить послед­
ствия, к которым он может привести, если свое­
временно не будут приняты надлежащие меры.
250. В этом году мы стали свидетелями безрас­
судного и беспрецедентного нападения Израиля 
на Ирак и разрушения использовавшегося в мир­
ных целях иракского ядерного центра, который, 
кстати говоря, находился под международным 
контролем, как это и предусмотрено Договором о 
нераспространении ядерного оружия, присоеди­
ниться к которому Израиль отказался. Этим пре­
ступным актом Израиль не только нарушил между­
народные нормы и положения документов, за­
крепляющие принцип уважения территориальной 
целостности государств, а также принципы, опре­
деляющие деятельность МАГАТЭ, но и грубо по­
прал право народов и государств этого района 
использовать собственные ресурсы и богатства и 
идти вперед по пути прогресса и процветания. 
Явная израильская агрессия против Ирака под­
тверждает то, что мы многие годы говорили по по­
воду неуемных амбиций Израиля в отношении ок­

I
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купации чужих территорий, экспансии и гегемо­
нии. Израиль распространяет миф об арабской 
угрозе, чтобы под предлогом обеспечения своей 
безопасности получить помощь и поддержку, не­
обходимые для осуществления его незаконных 
целей и стремлений.

251. Израиль не ограничился бомбардировкой 
иракского ядерного исследовательского центра и 
нарушением при этом территориальной целост­
ности этой страны, а также других соседних стран. 
Он совершил заранее спланированную агрессию 
против Ливана, обрушил свой удар на дома, 
школы, места для богослужения, дороги, лагеря 
гражданских беженцев, пытаясь тем самым осу­
ществить свой преступный замысел полного ис­
требления палестинцев, где бы они ни находи­
лись.

252. Эти опасные события и бесчеловечные дей­
ствия сионистского режима в Иерусалиме и на 
всех оккупированных арабских территориях слу­
жат доказательством того, что справедливый и 
прочный мир в этом регионе не может быть уста­
новлен до тех пор, пока Израиль будет проводить 
свою агрессивную и экспансионистскую поли­
тику, а реакция международного сообщества бу­
дет сводиться к одним лишь разоблачениям и 
словам осуждения.

253. Давайте же спросим себя — а у нас есть та­
кое право,— как долго еще будет сохраняться эта 
странная и парадоксальная ситуация на Ближ­
нем Востоке? Сколько еще времени палестинский 
народ будет обречен на прозябание в лагерях бе­
женцев, вопреки многочисленным резолюциям 
нашей Организации и других организаций, в ко­
торых подтверждаются его национальные права и 
законные права человека, включая право на само­
определение и создание независимого и суверен­
ного государства в Палестине. Неужели нужно 
каждый год напоминать с этой высокой трибуны, 
что справедливый и прочный мир на Ближнем 
Востоке по-прежнему зависит от полного и безус­
ловного вывода израильских войск со всех пале­
стинских и других арабских территорий, оккупи­
рованных с июня 1967 года, включая Иерусалим? 
Неужели нужно еще и еще говорить о том, что 
всеобъемлющий и справедливый мир в этом регио­
не зависит от строгого выполнения Израилем резо­
люций Организации Объединенных Наций, в ко­
торых осуждается приобретение территорий силой 
и путем агрессии? И есть ли еще необходимость 
опять напоминать о том, что справедливый, проч­
ный и всеобъемлющий мир в этом регионе не может 
быть установлен без участия ООП?

254. Ухудшающееся положение на Ближнем Во­
стоке представляет собой крайне опасный вызов 
международному сообществу, оно ставит под 
сомнение способность Организации Объединен­
ных Наций осуществить благородные принципы 
и цели, на которых она зиждется. Среди этих 
принципов в первую очередь следует назвать ува­
жение неотъемлемого права всех народов на суще­

ствование, свободу и самоопределение, а также не­
допустимость агрессии, экспансии и приобретения 
территории силой. Презрительное отношение Из­
раиля к этим принципам и несоблюдение им ре­
золюций, принятых этой Организацией, вынужда­
ют все государства-члены выполнить свою между­
народную ответственность. Преднамеренное на­
рушение Израилем принципов Устава Органи­
зации Объединенных Наций и международного 
права не оставляет международному сообществу 
иного выбора, кроме как применить против Из­
раиля положения, предусмотренные главой VII 
Устава.

255. Ухудшающееся положение на юге Африки 
также требует безотлагательного внимания со сто­
роны международного сообщества. В этом районе 
в нарушение международных норм и докумен­
тов, а также резолюций Организации Объеди­
ненных Наций проводит варварскую политику еще 
один расистский режим. Режим белого меньшин­
ства в Южной Африке является точной копией 
сионистского правительства Израиля и его естест­
венным союзником. Доказательством тому служат 
сходство их агрессивных и экспансионистских дей­
ствий, а также тесное сотрудничество этих двух ре­
жимов, поставленных международным сообще­
ством вне закона.
256. Что касается положения, которое серьезно
У1 р О /тх а с 1 тс/Кд^ НаридпиМ^ mri pj* И бСЗОПаСИОСТп

и по решению международного сообщества, в со­
ответствии с положениями резолюции 435 (1978) 
Совета Безопасности, должно быть урегулирова­
но мирным путем, то Южная Африка и по сей день 
стремится подорвать международные усилия, 
чтобы увековечить свое господство и продолжать 
эксплуатацию ресурсов этой страны.
257. Южная Африка участвовала в длительных и 
трудных переговорах, которые привели к принятию 
резолюции 435 (1978) Совета Безопасностей обя­
залась выполнять ее. Не может она и не осозна­
вать проявленные СВАПО и африканскими стра­
нами выдержку и благоразумие, ибо эти страны со­
гласились на этот компромисс и обязались пол­
ностью выполнить его, чтобы прийти к мирному 
урегулированию намибийского вопроса.
258. Совершенно ясно, что Южная Африка не из­
менит ни свою позицию, ни свою политику в 
Намибии, если международное сообщество, осо­
бенно западные страны, не проявит твердость в от­
ношении Южной Африки в духе резолюции ES-8/2, 
принятой на посвященной Намибии восьмой чрез­
вычайной специальной сессии Генеральной Ас­
самблеи, которая состоялась в начале прошлого 
месяца. Все государства должны применить санк­
ции против Южной Африки, с тем чтобы заста­
вить ее уважать международную волю и придер­
живаться резолюций Организации Объединенных 
Наций.

259. Мы призываем все государства-члены, ка­
ков бы ни был их социальный строй, шире 
сотрудничать в соблюдении и осуществлеййи этих
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всеобъемлющих санкций, чтобы полностью изоли­
ровать расистский режим Южной Африки. Пять 
западных стран, сыгравших значительную роль в 
выработке плана, который нашел свое отражение в 
резолюции 435 (1978), должны в большей степени, 
чем другие страны, оказывать давление на Юж­
ную Африку, с тем чтобы заставить ее выпол­
нить резолюцию Совета Безопасности, что позво­
лило бы урегулировать намибийский вопрос мир­
ным путем до того, как произойдет взрыв, который 
поставит под угрозу интересы всех государств это­
го важного региона. Мы удовлетворены теми уси­
лиями, которые предпринимают пять западных 
стран, для того чтобы найти справедливое и мир­
ное решение намибийского вопроса. Мы уверены, 
что они будут продолжать свои усилия, с какими 
бы препятствиями и трудностями они ни столкну­
лись.

260. Народ и правительство Судана с большим 
вниманием и тревогой следят за ухудшением си­
туации в Южной Африке в связи с усиливающи­
мися репрессивными мерами расистского режима в 
отношении большинства коренного населения и 
упорным продолжением политики и практики апар­
теида, что неоднократно осуждалось международ­
ным сообществом. Судан и вся Африка здесь и в 
других международных организациях неоднократ­
но подчеркивали опасность расистской политики 
Южной Африки, и в частности того, что южно­
африканское правительство называет политикой 
«раздельного развития рас», а весь остальной 
мир — апартеидом. Проводится в этой стране и 
политика «постепенных перемен» — выражение, 
которое расистский режим меньшинства Претории 
использует для того, чтобы обмануть международ­
ное сообщество, заставив его поверить, что в Юж­
ной Африке происходит постепенное улучшение 
бесчеловечного режима.

261. Мы не принимаем эту политику, потому что 
прекрасно понимаем истинные намерения расист­
ского меньшинства Южной Африки и храним 
убежденность, что эта политика и эти меры раси­
стов — лишь красивые слова, которые никоим об­
разом не затрагивают основ отвратительного ре­
жима апартеида, который гарантирует белому 
меньшинству сохранение господства и эксплуа­
тации и обрекает большинство коренных афри­
канцев на жизнь в бедности и угнетении, а также 
на положение чужаков на своей собственной 
земле.

262. Мы предупреждаем о тех опасных последст­
виях, к которым могут привести нынешние и бу­
дущие маневры Претории, ибо они направлены на 
усыпление бдительности мирового общественного 
мнения и на подрыв борьбы наших братьев в Юж­
ной Африке за свободу и равенство. Претория не 
должна довольствоваться ограниченными и косме­
тическими изменениями; она должна искоренить 
систему апартеида и создать здоровое и демо­
кратическое общество, в котором большинство 
осуществило бы свое естественное и законное пра­
во на свободу и суверенитет в своем отечестве.

263. Это нам представляется неизбежным, так как 
героическая борьба и сопротивление черного боль­
шинства усиливаются, несмотря на политику ре­
прессий и новые методы угнетения, которые не­
устанно изобретает расистский режим. Однако 
вызывает сожаление тот факт, что многие страны 
хранят молчание перед лицом политики депор­
тации и расселения, проводимой расистскими вла­
стями, политики, суть которой заключается в пере­
селении людей в районы, именуемые бантустанами, 
а ведь эта политика была отвергнута международ­
ным сообществом, а ее последствия признаны не­
действительными.

264. Опасные события, имевшие место на юге Аф­
рики, и угроза, которую они представляют для ми­
ра и безопасности не только в Африке, но и во всем 
мире, говорят о том, что международное сообще­
ство, представленное на этой Ассамблее, должно 
не только осудить и объявить незаконными все 
эти методы расистских властей, но и применить 
против Южной Африки всеобъемлющие санкции, 
предусмотренные в главе VII Устава.
265. Как это ни прискорбно, международное эко­
номическое положение ничуть не лучше политиче­
ского положения. В последние годы, и особенно 
в этом году, мы были свидетелями резкого ухуд­
шения мирового экономического положения, опас­
ные последствия которого для развивающихся 
стран грозят подорвать не только предпринимае­
мые этими странами усилия в целях своего раз­
вития, но и их способность удовлетворять насущ­
ные потребности своего населения.
266. Принятие на тридцать пятой сессии Генераль­
ной Ассамблеи [резолюция 35/56] новой Меж­
дународной стратегии развития на 80-е годы возро­
дило надежды на возможность более тесного эко­
номического сотрудничества, основной упор в ко­
тором делался бы на развитии развивающихся 
стран в рамках установления нового международ­
ного экономического порядка. Однако неудачи, 
постигшие нас в области международного эконо­
мического сотрудничества в этом году, например 
трудности и вызванные ими разочарования, ко­
торыми была отмечена подготовительная работа 
к глобальным переговорам, Конференция Органи­
зации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, Конференция Организации Объединен­
ных Наций по новым и возобновляемым источни­
кам энергии, третья Конференция Организации 
Объединенных Наций по морскому праву, система 
финансирования научно-технического сотрудниче­
ства в целях развития и некоторые другие меро­
приятия показали, что за последний год практи­
чески ничего не изменилось и что жесткая и не­
преклонная позиция некоторых развитых стран, 
которые, кстати говоря, спровоцировали провал 
прошлогодней одиннадцатой специальной сессии, 
еще более ужесточилась.

267. Отсутствие у некоторых развитых стран же­
лания принять конструктивное участие в поисках 
способов урегулирования современного экономиче­
ского кризиса и особенно хронических проблем, с
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которыми сталкиваются развивающиеся страны, 
представляет собой опасный элемент, который 
угрожает не только затормозить диалог, направ­
ленный на развитие более рационального и пло­
дотворного сотрудничества, но и подорвать пока 
еще непрочную основу, которую международное 
сообщество сумело создать в рамках Организа­
ции Объединенных Наций для своих усилий по 
установлению более тесных экономических связей 
в мире, основанных на принципах сотрудничества 
в интересах всех стран, а не на противопоставле­
нии узкоограниченных национальных интересов, 
печальные последствия которого мы испытали в 
тридцатые годы. Положение еще больше обостря­
ется вследствие мирового экономического кризи­
са и его отрицательного влияния на экономику 
развивающихся стран, так как развитые страны 
предпочитают недальновидные сиюминутные ре­
шения, прибегают к протекционистским мерам, 
усиливают инфляцию, устанавливают высокие 
учетные ставки, сокращают государственную по­
мощь развивающимся странам, вводят тарифные 
и нетарифные барьеры в отношении товаров из 
развивающихся стран и ограничивают передачу 
технологии этим странам.

268. Одним из самых важных событий, происшед­
ших недавно в области экономического сотрудни­
чества, стал созыв Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым стра­
нам, которая состоялась в Париже в первой по­
ловине сентября этого года. По нашему мнению, 
созыв этой Конференции сам по себе свидетель­
ствует о признании международным сообще­
ством серьезности экономического положения 
примерно 30 развивающихся стран, которые стал­
киваются с особыми структурными проблемами, 
угрожающими их существованию даже в нынеш­
ней экономической ситуации. Созыв этой Кон­
ференции является также конкретным выраже­
нием желания международного сообщества как 
можно скорее найти способы решения этих проб­
лем, желания, которое воплотилось в выработке 
и принятии Конференцией Основной новой про­
граммы действий на 80-е годы в пользу наименее 
развитых стран 6. Даже если результаты Конфе­
ренции не стали конкретным ответом на нужды и 
чаяния развивающихся стран, в частности наиме­
нее развитых из них, принятие Программы дейст­
вий и обязательства по ее выполнению представ­
ляют собой значительный шаг на пути радикаль­
ного решения проблем наименее развитых стран, 
который позволит им неуклонно идти вперед в сво­
ем экономическом и социальном развитии. Обяза­
тельство большинства развитых стран направлять 
0,7 процента своих доходов на государственную 
помощь развитию и обязательство большого их 
числа предоставить 0,15 процента своих доходов 
наименее развитым странам, чтобы удвоить объем 
этой государственной помощи за период с на­
стоящего времени до 1985 года, являются серьез­
ными и обнадеживающими признаками успешного 
осуществления Основной новой программы дей­
ствий, принятой в Париже.

269. Наименее развитые страны, а в действитель­
ности и все другие развивающиеся страны не толь­
ко сталкиваются с серьезными проблемами, вызы­
ваемыми международным экономическим кри­
зисом, и особенно с продовольственными и энер­
гетическими проблемами, но вынуждены про­
тивостоять другим серьезным проблемам, напри­
мер стихийным бедствиям и притоку беженцев, 
что обременяет их и без того слабую экономику, 
истощает их ограниченные ресурсы и поглощает 
усилия, которые могли бы быть направлены на эко­
номическое и социальное развитие.
270. Судан, будучи одной из наименее развитых 
стран, которые принимают большое количество 
беженцев, придает чрезвычайно большое значение 
проблеме беженцев во всем мире, и в частности в 
Африке. Нас беспокоят не только проблемы бежен­
цев, имеющие гуманный характер, но и те серьез­
ные последствия, которыми оборачивается эта 
проблема для экономического и социального раз­
вития принимающих стран и стран, откуда при­
бывают эти беженцы. Именно по этой причине мы 
были удовлетворены созывом Международной 
конференции по оказанию помощи беженцам в 
Африке, которая состоялась в Женеве в апреле 
нынешнего года по инициативе африканских стран, 
поддержанной международным сообществом.
271. Мы удовлетворены тем, что на Конферен­
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ке и определить характер и размеры срочной и не­
обходимой помощи, требующейся для беженцев и 
стран, которые их принимают. Активное участие 
стран в работе этой Конференции является крас­
норечивым проявлением той озабоченности, кото­
рую испытывает международное сообщество перед 
лицом этой проблемы, и той поддержки, которую 
оно готово оказать африканским беженцам. 
Хотя объявленные взносы, несомненно, меньше 
той суммы, которая необходима для удовлетворе­
ния нужд беженцев в Африке, мы полагаем, что 
Конференция сделала важный шаг в правильном 
направлении, за которым должны последовать и 
другие международные меры и обязательства, ко­
торые соответствовали бы этим проблемам, особен­
но в момент, когда новые потоки беженцев еще 
больше обременяют экономику принимающих 
стран.
272. Мы призываем все страны, учреждения, ор­
ганизации и отдельных лиц, которые объявили 
свои взносы на Женевской конференции или на 
других форумах, скорейшим образом передать 
свои взносы в распоряжение беженцев, для того 
чтобы они могли выстоять в критической ситуа­
ции, а мы могли удовлетворить их самые насущ­
ные потребности. Проекты размещения беженцев, 
представленные на Конференции многими афри­
канскими государствами, и в частности Суданом, 
были хорошо подготовлены, и они должны финан­
сироваться за счет взносов, объявленных на Кон­
ференции. Большинство этих проектов, Включая 
проект Судана, направлено на создание для бежен­
цев стабильных условий жизни при одновремен­
ном предоставлении им возможности для достиже­
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ния самообеспечения, а также для участия в на­
циональных программах социально-экономическо­
го развития.

273. В заключение я хотел бы подчеркнуть, что, не­
смотря на наличие напряженности, которой отме­
чены современные международные отношения, и 
существующий разрыв между тем, каково должно 
быть поведение государств в международных от­
ношениях, как это предписывает Устав, и тем, ка­
ково оно на самом деле, мы по-прежнему надеемся, 
что разум возобладает и государства будут ува­
жать принципы и цели Устава, который является 
наилучшим инструментом, регулирующим отно­
шения между государствами и содействующим их 
сотрудничеству на взаимной и разумной основе. 
Политические, военные и экономические кризисы, 
которые потрясают современный мир, не должны 
порождать ненужного пессимизма, а, наоборот, 
должны служить стимулом для умножения уси­
лий, направленных на создание международного 
сообщества, основывающегося на мире и справед­
ливости.
274. Народ и правительство Демократической 
Республики Судан хотели бы с этой трибуны вновь 
подтвердить свою приверженность принципам и 
целям Организации Объединенных Наций и заве­
рить, что они будут неустанно трудиться, для то­
го чтобы укреплять эти принципы и тем самым со­
действовать обеспечению мира и процветания всех 
народов.

275. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителям, ко­
торые пожелали выступить в порядке осуще­
ствления своего права на ответ.
276. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) {говорит по-ис­
пански)-. На сегодняшнем утреннем заседании 
[21-е заседание] министр иностранных дел Ма­
рокко высказал в своем выступлении ряд утвер­
ждений, в отношении которых моя делегация хо­
тела бы уточнить следующее.

277. Министр иностранных дел Испании, высту­
павший здесь 24 сентября [12-е заседание], из­
ложил позицию правительства Испании по вопросу 
о Западной Сахаре. Мне остается лишь напом­
нить Ассамблее о моем письме на имя Генераль­
ного секретаря от 26 февраля 1976 года п. В нем, в 
частности, говорилось, что правительство Испа­
нии окончательно прекращает свое присутствие в 
данной территории и считает себя в дальнейшем 
свободным от всякой ответственности междуна­
родного характера в отношении нее.
278. Министр иностранных дел Марокко, кроме 
того, заявил о правах своей страны на испанские 
города Сеуту и Мелилью и их пригороды. От име­
ни моего правительства мне придется вновь откло­
нить эти притязания и подтвердить полный суве­
ренитет Испании над обоими населенными пункта­
ми, которые являются неотъемлемой частью тер­
ритории моей страны по всем своим элементам 
этнического, культурного,- правового и политиче­
ского характера. Поэтому статус этих городов

нельзя никоим образом сравнивать со статусом 
Гибралтара.

279. Г-н МОХАМЕД (Сомали) (говорит по-анг­
лийски)-. Что касается заявления, сделанного на 
этом заседании министром иностранных дел Эфио­
пии, в котором он исказил решение ОАЕ отно­
сительно конфликта между Сомали и Эфиопией, 
то я хочу оставить за своей делегацией право вы­
ступить позднее.

280. Я взял сейчас слово в связи со вчерашним 
заявлением [19-е заседание] министра иност­
ранных дел Демократического Йемена, в котором 
открыто выдвигались ложные и беспочвенные 
обвинения в адрес моей страны. Министр заявил 
с этой трибуны, что Сомали предоставила свою 
территорию для размещения баз международного 
империализма, стремящегося к господству в ре­
гионе.
281. Я хотел бы воспользоваться этой возмож­
ностью, чтобы изложить истинное положение ве­
щей и проинформировать Ассамблею, что прави­
тельство Сомали не предоставляло ни одной ино­
странной державе права размещать базы на нашей 
территории. Наша политика в этом отношении яв­
ляется четкой и последовательной. Мы выступаем 
за ликвидацию всех иностранных баз, за вывод 
всех иностранных войск и их союзников из регио­
на, а также за прекращение соперничества меж­
ду сверхдержавами.

282. Мы, как и все малые, бедные развивающиеся 
страны, в том числе Демократический Йемен, за­
интересованы в последовательном проведении по­
литики подлинного неприсоединения и принятии 
позитивных мер, с тем чтобы осуществить нашу 
общую мечту о превращении Индийского океана 
в зону мира. Это позволило бы нам сосредоточить 
внимание на социально-экономическом развитии 
наших стран и региона в целом. Это помогло бы 
нам также решать региональные проблемы на 
региональном уровне.

283. Политика нынешнего режима Демократиче­
ского Йемена не так проста. Он смотрит на вещи 
по-другому. Для него Запад является врагом. 
Запад стремится к господству в регионе, Запад 
имеет целью разграбить богатства региона и т. д. 
Соответствует это истине или нет, но такова его по­
зиция. В силу этого, как и следовало ожидать, 
Демократический Йемен всегда осуждает Запад 
и оправдывает деятельность другой сверхдержавы. 
Поэтому этот режим не только превратил всю свою 
страну в склад для хранения военного снаряже­
ния другой сверхдержавой, но и согласился стать 
инструментом осуществления ее замыслов в ре­
гионе.

284. Удивительно, как может представитель режи­
ма, превратившего свою страну в плацдарм для 
сверхдержавы, бросать обвинения другой стране, 
на территории которой в настоящее время нет не 
только иностранных баз, но и ни одного иностран­
ного солдата. Видимо, мудрые люди не объяснили

I
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ему, что виновные лица не имеют права бросать 
обвинения в адрес других.

285. Г-жа НАВАС (Куба) (говорит по-испански): 
Мы выслушали выступление представителя прави­
тельства Венесуэлы [20-е заседание], напомнив­
шее нам «голос его хозяина», звучавший со ста­
рой пластинки. Ему не удалось опровергнуть ни 
единого нашего утверждения.
286. Если сегодня правительства некоторых стран 
Латинской Америки пытаются возродить вре­
мена рабского повиновения, характерные для 
60-х годов, то это происходит лишь потому, что 
они подчиняются диктату новой американской ад­
министрации. Мы напомним им слова генерала 
Омара Торрихоса — последователя и продолжате­
ля традиции борьбы Симона Боливара и Хосе Мар­
ти за освобождение Америки: «Каждая минута 
изоляции Кубы — это 60 секунд позора всего на­
шего континента».
287. На Кубе не преследуют поэтов, даже если они 
занимаются литературным словоблудием. Зато у 
нас нет пощады к полицейским сыщикам, пала­
чам и саботажникам. Мы надеемся, что христи­
анско-демократическое правительство Венесуэлы 
так же поступит с преступниками и террористами, 
которые устроили взрыв на борту гражданского са­
молета авиакомпании «Кубана де Авиасьон», в 
результате чего погибло более 70 пассажиров. С 
Куоы действительно оегут малодушные, эксплуа­
таторы, богачи, «люмпены» и другие деклассиро­
ванные элементы. Они нашли рай в прогнившем 
капиталистическом обществе, где они будут и 
дальше наживаться и эксплуатировать ближнего.
288. Сто лет назад в своей книге «Наша Америка» 
Хосе Марти писал о «дезертирах, которым дают 
винтовку в армии США» и которые живут «с угры­
зениями совести, проклиная утробу, породившую 
их на свет, живут с надписью «предатель» на спи­
не своего мундира». Далее он сказал: «Следует 
погрузить на суда этих вредных насекомых, гры­
зущих чрево родины, их кормящей».
289. Поэтому наш народ такой, каким хотел ви­
деть его Марти; он верит в свою землю и преис­
полнен мужества; сыны его — солдаты, рабочие, 
крестьяне, студенты, интеллигенты; наш народ — 
это 10 млн. кубинцев, которые каждый день на 
фабриках, полях, в университетах и в отдаленных 
уголках страны, выполняя свой интернациональ­
ный долг, пишут великую эпическую поэму рево­
люции.
290. Г-н ШАММА (Иордания) (говорит по-анг­
лийски): Стало обычным, что представитель сио­
нистского образования в арабской Палестине ис­
кажает положение вещей, чтобы обмануть Ассамб­
лею. Мы, арабы, знаем историю нашего региона 
лучше, чем чужеземцы. Фактом является то, что 
евреи со всего мира приехали в Палестину, чтобы 
изгнать с родных земель коренных арабских жи­
телей.
291. Наша делегация хотела бы ясно заявить: 
Иордания существует для иорданцев, Палести­

на — для палестинцев, и ни один сионистский 
террорист не изменит этого факта путем фальси­
фикации истории.

292. Вместо того чтобы предлагать нашу страну 
палестинцам, сионистский представитель, как мы 
полагаем, должен подтвердить или признать право 
жертв сионистской гегемонии, а именно палестин­
ского народа, на самоопределение. Но было бы 
слишком ожидать этого от образования, создан­
ного на костях палестинского народа.
293. Достаточно сказать, что сионистский пред­
ставитель сам является одним из террористов, ко­
торые принимали участие в изгнании палестинцев 
с их родных земель в Палестине. Можем ли мы 
ожидать от него признания права палестинцев вер­
нуться на свою родину? Поэтому он использует 
нашу страну в качестве приюта для жертв своих 
преступлений.
294. Я не хочу углубляться в вопрос, являлся ли 
законным британский мандат. Позвольте мне лишь 
сказать, что в этом злополучном мандате ничего 
не говорится о создании в нашей стране, Иорда­
нии, очага для палестинцев, которые веками про­
живали на территории, именуемой ныне Израи­
лем. Этого факта достаточно, чтобы опровергнуть 
ложь, только что услышанную из уст сионист­
ского представителя. Напротив, в соответствии с 
мандатом Палестиной, родиной палестинского 
народа, признавался район к западу от реки 
Иордан. Таким образом, район к западу от реки 
Иордан является Палестиной и он останется ро­
диной палестинцев. Поэтому согласно мандату 
ничто не должно наносить ущерб правам палестин­
цев в Палестине, где сейчас находится так назы­
ваемый Израиль.
295. Иордания отвергает притязания сионистов 
и их посягательства на независимость и целост­
ность Иордании, которая признавалась и при­
знается Организацией Объединенных Наций.
296. Г-н АЗ-ЗАХАВИ (Ирак) (говорит по- 
английски): Я прочитал сегодняшнее заявление 
г-на Шамира. Это не что иное, как оскорбление 
Организации Объединенных Наций и явная не­
дооценка умственных способностей присутствую­
щих на данной сессии представителей. .
297. Мир прекрасно знает, что Израилю принад­
лежит печальный рекорд наибольшего числа осуж­
дений, вынесенных в его адрес Организацией 
Объединенных Наций за непрекращающиеся акты 
агрессии и нарушения Устава и резолюций Орга­
низации Объединенных Наций.
298. Г-н Шамир превозносил здесь кэмп-дэвид- 
ские соглашения как единственную реальную до­
рогу к миру. Он даже взял на себя смелость 
критиковать отношение Организации Объеди­
ненных Наций к этим соглашениям.
299. Давайте обратимся к фактам из прошлого 
самого г-на Шамира — одного из сионистов, ко­
торые, по его собственным словам, «могут открыть 
эру подлинного мира и сотрудничества в регионе».
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300. Как стало известно, накануне назначения 
г-на Шамира министром иностранных дел в лон­
донской «Таймс» 10 марта 1980 года была опубли­
кована статья по этому поводу. Я хотел бы про­
цитировать из этой статьи следующее:

«...В Израиле собираются назначить новым 
министром иностранных дел Ицхака Шамира, 
признанного «ястреба» в палестинском вопросе, 
одного из основателей печально известной банды 
«Штерн», которая в 40-х годах развязала кро­
вавую террористическую борьбу против англи­
чан.

Будущий министр иностранных дел уже дал 
понять, что он ярый сторонник права евреев 
на все оккупированные арабские территории.

Г-н Шамир воздержался от голосования 
в поддержку кэмп-дэвидских соглашений, и мно­
гие считают, что он открыто проголосовал бы 
против, если бы не занимал пост спикера 
в кнессете.

Он быстро приобрел репутацию безжалост­
ного террориста, а позднее присоединился к тем, 
кто порвал с организацией «Иргун» (руководи­
мой г-ном Бегином), и основал менее много­
численную, но более экстремистскую группу 
из отколовшихся элементов, известную как 
банда «Штерн». Неясны детали участия г-на 
Шамира в различных кровавых актах, совер­
шенных этой группой.

Банда «Штерн» несет в значительной степени 
ответственность за рост антиеврейских наст­
роений в британских силах в Палестине.

Кроме жестоких актов, совершенных против 
отдельных британских солдат и арабских граж­
дан, банда несет также ответственность за 
убийство в 1944 году британского министра 
в Каире лорда Мойна и Посредника Органи­
зации Объединенных Наций графа Бернадотта, 
который был убит в 1948 году, после того как он 
был направлен в Иерусалим для осуществления 
раздела Палестины.

После основания государства Израиль в 
1948 году г-н Шамир возвратился в страну и 
стал играть видную роль в качестве агента 
разведывательной службы Израиля «Моссад».

Шамир возглавит министерство иностранных 
дел в момент, когда влияние этого министерства 
значительно упало, поскольку важнейшими 
переговорами по палестинской автономии и 
процессом нормализации отношений с Египтом 
занимаются другие министерства.

Что касается внутренней политики, то, как 
ожидается, г-н Шамир окажет важную полити­
ческую поддержку своему бывшему сопернику 
по подпольной деятельности г-ну Бегину, осо­
бенно в вопросе осуществления решения раз­
решить евреям селиться в самом Хеброне».

Вот что можно сказать о призыве к миру, с кото­
рым выступил здесь г-н Шамир.
301. Более того, представитель Израиля взял на 
себя также смелость попытаться оправдать пред­
намеренное преступное нападение на иракский 
ядерный центр, на который распространяются 
гарантии МАГАТЭ, ссылками на проводимую Ира­
ком политику сопротивления израильской агрессии 
и отказ Ирака подчиниться израильскому и сио­
нистскому диктату.
302. Г-н Шамир сетовал на то, что пункт повестки 
дня, касающийся актов агрессии Израиля против 
Ирака, «был преднамеренно сформулирован таким 
образом, чтобы предрешить исход прений». 
Г-ну Шамиру следует взглянуть на вещи прямо. 
Он должен понять, что вооруженное нападение 
Израиля на Ирак было осуждено во всем мире 
как неоправданная, ничем не спровоцированная 
и абсолютно недопустимая акция.
303. Г-н Шамир взял на себя смелость подверг­
нуть нападкам ядерную программу Ирака, в то 
время как сам Израиль является единственной 
страной региона, которая тайно, с помощью 
преступных методов приобрела ядерный потен­
циал. Все сказанное сегодня здесь г-ном Шамиром 
не только не имеет под собой оснований, но и 
является ложью, в которую отказываются верить 
даже здравомыслящие израильтяне.
304. Профессор физики, бывший директор Центра 
по изучению политики в области энергетики и 
окружающей среды при Гарвардском универси­
тете г-н Ричард Вильсон в статье, опубликован­
ной 24 июня 1981 года в «Крисчен сайенс мони­
тор», заявил следующее:

«Ирак подписал Договор [о нераспростране­
нии ядерного оружия]. Я не располагаю фак­
тами, которые свидетельствовали бы о том, 
что Ирак не выполняет положений Договора. 
Я обсуждал этот вопрос с видными француз­
скими учеными и дипломатами, с представите­
лями государственного департамента США и 
МАГАТЭ, и они также не сообщили мне таких 
фактов.

Поэтому наиболее вероятной целью строи­
тельства реактора «Осирак», подвергшегося 
израильской бомбардировке, являлось создание 
ведущего в арабском мире центра исследова­
ний, • арабского МИТ (Массачусетский техно­
логический институт), а также содействие 
превращению Багдада в научный и культурный 
центр, каковым он являлся в далеком прошлом.

Более года израильские газеты утверждали, 
что Ирак с помощью Франции и Италии соби­
рается создать атомную бомбу. Я задавал воп­
рос ведущим израильским ученым, в том числе 
бывшему научному директору комиссии по 
атомной энергии Израиля профессору Ювалу 
Ниману, имеются ли у них реальные доказа­
тельства этого. Ни ученые, ни газеты, ни прави­
тельство не привели ни единого доказательства».
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305. Кроме того, Эрнст Лефевер на странице 
65 книги «Ядерное оружие в «третьем мире»: 
дилемма политики США» («Nuclear arms in the 
Third World: US Policy Dilemma»), которая 
была опубликована в Вашингтоне Институтом 
Брукингса, говорит о ядерной программе Израиля 
следующее:

«26 января 1978 года ЦРУ опубликовало 
меморандум от 4 сентября 1974 года, в котором 
оно сделало вывод, что Израиль создал ядер­
ное оружие. Этот вывод основан на приобрете­
нии Израилем в значительных количествах 
урана, часть из которого была получена не­
законным путем; подозрительном характере 
деятельности Израиля в области обогащения 
урана и значительных затратах Израиля на 
дорогостоящую программу создания ракет, 
способных нести ядерные боеголовки».

Эту цитату автор взял из меморандума Централь­
ного разведывательного управления, озаглав­
ленного «Перспективы дальнейшего распростра­
нения ядер но го оружия» от 4 сентября 1974 года. 
На странице 142 своей книги г-н Лефевер далее 
указывает:

«Израиль — единственное государство «тре­
тьего мира», которое располагает значительным 
в военном отношении ядерным потенциалом — 
десятью или более ядерными бомбами,— а так­
те иреди вами ил доставки к вероятным целям. 
Вряд ли какое-либо другое «околоядерное 
государство» создаст ядерный потенциал 
к 1985 году».

306. Нам представлен также на рассмотрение 
доклад, подготовленный по просьбе Генерального 
секретаря группой экспертов по изучению вопроса 
о ядерном вооружении Израиля. Я не хочу приво­
дить цитаты из этого доклада [А/36/431]. Пред­
ставители могут получить экземпляры этого 
доклада в Секретариате.

307. И наконец, вряд ли кто-либо из присутствую­
щих представителей воспринял всерьез прозву­
чавший сегодня лицемерный призыв г-на Шамира 
к созданию безъядерной зоны на Ближнем Восто­
ке. В резолюциях 3263 (XXIX), 3474 (XXX), 31/71, 
32/82, 33/64, 34/77 Генеральной Ассамблеи
содержатся призывы к созданию безъядерной 
зоны в этом районе и всем государствам предла­
гается присоединиться к Договору о нераспростра­
нении ядерного оружия. Израиль — единствен­
ный член Организации Объединенных Наций, ко­
торый воздержался при голосовании по всем этим 
резолюциям. Призыв г-на Шамира к прямым 
переговорам по созданию такой зоны есть не что 
иное, как откровенная пропагандистская уловка, 
Имеющая целью не согласиться с гарантиями 
МАГАТЭ и с применением этих гарантий ко всем 
израильским ядерным установкам. Своими дейст­
виями Израиль подорвал доверие к себе, которое 
он, возможно, имел в глазах международного 
сообщества. Эти уловки являются не чем иным, как 
пропагандистскими маневрами.

308. Г-н СИНКЛЕР (Гайана) (говорит по-анг­
лийски) : Безусловно, для Ассамблеи является 
поучительным тот факт, что министр иностранных 
дел Венесуэлы, касаясь в прошлый четверг [12-е 
заседание] вопроса о притязаниях своей страны 
на более чем две трети территории Гайаны, счел 
необходимым использовать дешевую тактику кле­
ветнических ссылок на то, что он называет внут­
ренними репрессиями в Гайане, а также исполь­
зовать для обоснования этого утверждения кро­
вавую драму в Джоунстауне.
309. Всем присутствующим на Ассамблее извест­
но, что массовое убийство в Джоунстауне не 
имеет ничего общего с безосновательными пре­
тензиями Венесуэлы к моей стране. Я не намере­
ваюсь следовать примеру министра Венесуэлы. 
Я упомянул об этом заявлении лишь для того, 
чтобы обратить внимание на его безоснователь­
ность и показать, насколько далеко зашла Вене­
суэла, чтобы обосновать свои территориальные 
притязания в Гайане.

310. Когда министр Венесуэлы все же затронул 
сущность обсуждаемого вопроса, то вместо право­
вых и исторических фактов, которыми, по его 
словам, должна располагать Ассамблея, мы услы­
шали в отношении границы между нашими стра­
нами намеренное искажение истории, в которое 
Венесуэла хочет заставить поверить международ­
ное сообщество. Я должен напомнить Ассамблее, 
что тот же эрудированный министр иностранных 
дел пытался в одностороннем порядке, словно по 
мановению волшебной палочки, свести на нет су­
дебное решение, вынесенное в Париже в 1899 году, 
попросту объявив его несуществующим. Нам сле­
дует помнить об этом при рассмотрении того, 
что Венесуэла преподносит нам в качестве исто­
рических фактов.
311. Одним из таких якобы исторических фактов 
является то, что во времена наполеоновских 
войн западная граница Нидерландской Гвианы 
проходила по реке Эссекибо. Это чисто венесуэль­
ское изобретение. Территория нынешней Гайаны 
приблизительно соответствует области, которую 
занимали голландские поселения Бербис, Демера- 
ра и Эссекибо, основанные в XVII веке. Эти по­
селения были официально признаны Испанией 
в Мюнстерском договоре 1648 года, то есть более 
чем за 100 лет до наполеоновских войн.
312. По сей день в гайанском округе Эссекибо, 
то есть в районе, который, как утверждает Вене­
суэла, был захвачен у нее англичанами, стоит 
голландский форт. Этот форт, который был соору­
жен в 1616 году, носит голландское название 
Кик-овер-ал. Разве венесуэльцы строили голланд­
ские форты? Более того, следы присутствия 
голландцев находили даже на значительном 
расстоянии к западу от реки Эссекибо, на Барима- 
Крик, территории, ныне принадлежащей Венесуэ­
ле, где, по свидетельству испанского коменданта 
Хуана Вальдеса, в 1776 году велась торговля 
между странами Карибского бассейна и’Доллан- 
дией. В частности, в Пойнт-Бариме былц-найдены
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остатки голландского флота, которые свидетель­
ствуют о том, что в этом месте действительно 
находилось голландское владение. Очевидно, 
что «исторические факты», представленные Вене­
суэлой, равно как и другие искажения истории, 
к которым она прибегает, можно рассматривать 
лишь как еще одно свидетельство того, насколько 
далеко она может зайти в своих незаконных при­
тязаниях на более чем две трети территории 
нашей страны.

313. После нескольких неудачных попыток Вели­
кобритании и Венесуэлы прийти к соглашению о 
том, где должна проходить граница, вопрос о 
соответствующих притязаниях обеих сторон был 
передан в арбитраж по Вашингтонскому договору 
1897 года. Министр иностранных дел заявил, что 
в арбитражном разбирательстве не участвовали 
венесуэльские судьи или юристы, но он забыл 
упомянуть о национальности судей и юристов, 
представлявших Венесуэлу. По договору 1897 го­
да следовало образовать трибунал в составе двух 
судей со стороны Великобритании, двух со сторо­
ны Венесуэлы и пятого судьи, который являлся 
бы председателем и который должен был назна­
чаться с согласия четырех остальных. Из двух 
судей со стороны Венесуэлы один должен был 
быть назначен Верховным судьей США, а дру­
гой — президентом Венесуэлы. Верховный суд вы­
двинул одного судью из своего состава. Но вене­
суэльский министр не упомянул в своем выступле­
нии на Ассамблее именно о том, что тогдашний 
президент Венесуэлы, имея полную возможность 
выбрать представителя Венесуэлы, добровольно 
и намеренно решил доверить защиту венесуэль­
ских интересов в данном вопросе никому иному, 
как главному судье Верховного суда США. Сле­
дует отметить, что именно венесуэльской дипло­
матии мы обязаны тем, что США стали прояв­
лять активный интерес к спору между Венесуэлой 
и Великобританией в конце 90-х годов прошлого 
века. Более того, в то время поддержка Венесуэлы 
со стороны США была столь решительной, что, 
как сказал министр иностранных дел Венесуэлы 
в своем выступлении в Специальном политическом 
комитете в 1962 году 12, США были на грани войны 
с Великобританией по поводу восточной границы 
Венесуэлы. Таким образом, тот факт, что вене­
суэльские судьи не участвовали в разбирательстве, 
отнюдь не может служить критерием справед­
ливости вынесенного решения, хотя министр 
иностранных дел Венесуэлы явно пытается убе­
дить нас в этом. Президент Венесуэлы выбрал 
того представителя, который, по его убежденному 
мнению, мог наилучшим образом защитить инте­
ресы Венесуэлы, и нет свидетельств того, чтобы 
кто-либо в Венесуэле был недоволен этим выбором.

314. Позиция Гайаны по этому вопросу проста 
и недвусмысленна. Граница между нашими стра­
нами была установлена арбитражным решением 
от 1899 года. Венесуэла по Вашингтонскому 
договору 1897 года добровольно взяла на себя 
обязательство признавать такое решение полным, 
окончательным и удовлетворительным урегулиро­

ванием пограничного спора. Мы придерживаемся 
этого арбитражного решения.
315. Но даже если бы была доказана недействи­
тельность этого решения, территория, на которую 
претендует Венесуэла, не перешла бы к ней авто­
матически. В 1899 году арбитражный трибунал 
разбирал встречные претензии обеих сторон. 
Если бы решение трибунала было признано 
недействительным, то данный вопрос нельзя было 
бы разрешить просто удовлетворением требований 
одной из сторон. В подобной ситуации какая бы 
процедура решения спора ни была принята, право­
судие и здравый смысл требовали бы, чтобы сто­
роны вернулись к первоначально существующему 
положению, при котором были бы учтены притяза­
ния обеих сторон, включая притязания Гайаны 
на территории Амакура, Варима и Куини, которые 
отошли к Венесуэле в результате арбитражного 
решения. Я повторяю вопрос, заданный премьер- 
министром нашей страны несколько дней назад, 
а именно: готова ли Венесуэла принять во внима­
ние на равной основе притязания Гайаны на 
территорию, считающуюся ныне частью Вене­
суэлы [там же, пункт 66] ?

316. Мы придерживаемся Женевского соглашения 
от 1966 года 13, положениям которого мы всегда 
строго следовали, несмотря на давление со сторо­
ны Венесуэлы, с целью добиться удовлетворения 
ее требований. По истечении в июне 1982 года сро­
ка действия подписанного в Порт-оф-Спейн 14 
Протокола заинтересованным странам следует 
обратиться к Женевскому соглашению и исполь­
зовать положение статьи 33 Устава Организации 
Объединенных Наций. Мы уверены, что при усло­
вии выполнения этого Соглашения в духе доброй 
воли оно может заложить прочный фундамент 
для отношений между Гайаной и Венесуэлой и 
создать обстановку мира и согласия между на­
шими странами. Если правительство Венесуэлы 
искренне стремится к созданию такой обстановки 
и готово проявить необходимую добрую волю, мы 
готовы начать диалог.

317. Таким образом, позиция Гайаны вовсе не 
является «абсолютно непреклонной», как утверж­
дает министр иностранных дел Венесуэлы. Однако 
мы намерены твердо и непреклонно сопротивлять­
ся попыткам Венесуэлы в одностороннем порядке 
аннулировать решение от 1899 года без предва­
рительного должного обоснования его недейст­
вительности. Если, для того чтобы добиться 
пересмотра границы, государству нужно было бы 
лишь заявить о недействительности или отсутст­
вии соглашения, устанавливающего эту границу, 
без необходимости выдвижения доказательств 
в поддержку такого утверждения, то нашу пла­
нету захлестнула бы волна повальной анархии, 
масштабы которой трудно себе представить.

318. Всем известно, что вопрос о границе между 
Венесуэлой и Гайаной не впервые поднимается 
на Ассамблее. Этот вопрос затрагивался здесь 
в 1962 году, причем не Гайаной, а Венесуэлой. 
Поэтому делегация Гайаны не считает нужным
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извиняться за то, что она в свою очередь подняла 
данный вопрос в этом году. Премьер-министр на­
шей страны уже описал действия, предпринятые 
правительством Венесуэлы в нарушение Женев­
ского соглашения 1966 года, а также официальных 
соглашений, к которым оно присоединилось до­
бровольно как до, так и после 1966 года, относя­
щихся к нашей общей границе. Эта неизменная 
практика несоблюдения договоров со стороны 
Венесуэлы, а также давление и экономическая 
агрессия, которым мы подвергаемся, вызывают 
нашу серьезную озабоченность по поводу методов, 
с помощью которых Венесуэла намерена удовлет­
ворить свои притязания на территорию Гайаны.

319. Гайана видит в Организации Объединенных 
Наций гаранта безопасности малых государств. 
Мы — не агрессоры. У нас нет никаких замыслов 
или претензий в отношении территории Венесуэлы. 
Мы желаем только мира и согласия в наших 
международных отношениях, особенно с нашими 
соседями, и мы стремимся к скорейшему устране­
нию указанных противоречий. Мы намерены ис­
пользовать любые мирные средства для урегули­
рования тех разногласий, которые могут возник­
нуть в отношениях с нашим соседом, Венесуэлой.

320. Г-н ЭЛЬ-ФАТТАЛ (Сирийская Арабская 
Республика) (говорит по-арабски): Уже поздно, 
и я буду по возможности краток. Я хотел бы об­
ратить ваше внимание на заявление министра 
иностранных дел Сирийской Арабской Республики 
от 29 сентября [17-е заседание], в котором со­
держится всесторонний анализ причин ухудшения 
положения на Ближнем Востоке со времени заклю­
чения кэмп-дэвидских соглашений.

321. Нет необходимости отвечать на лживые ар­
гументы Израиля, так как наша принципиальная 
позиция была детально изложена в вышеупомя­
нутом выступлении. Но мы вынуждены остановить­
ся на некоторых моментах, поскольку здесь есть 
ряд неточностей и искажений, которые, помимо 
прочего, свидетельствуют об обычной несговорчи­
вости расистского образования, обосновавшегося 
в Палестине силой оружия. Г-н Шамир только что 
заявил: «Правительство и народ Израиля
всегда поддерживали идеалы и принципы, провоз­
глашенные в Уставе Организации Объединенных 
Наций» * [см. пункт 151, выше].

322. Так ли это в действительности? Как возник 
Израиль? Как он был образован? Или все уже 
забыли, что он был создан благодаря большинст­
ву, полученному путем маневров — американских 
маневров? Американская делегация помнит, как 
было навязано голосование и как были получены 
голоса в пользу раздела Палестины. Я спрашиваю, 
как может министр иностранных дел страны, 
правительство которой, по его словам, всегда ува­
жало идеалы и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций, выступать с подобным заяв­
лением, прекрасно зная, что с юридической точки

* Оратор приводит цитаты на английском языке.

зрения Израиль был создан по рекомендации, о 
которой палестинский народ не мог высказать 
своего мнения, причем это было сделано в наруше­
ние закрепленного в Уставе права на самоопреде­
ление.
323. Или г-н Шамир забыл, что Израиль был при­
нят в эту Организацию на определенных условиях? 
Это единственное государство, прием которого 
сопровождался условиями. Все могут ознакомить­
ся с резолюцией, в которой содержится согласие 
на прием Израиля и оговариваются условия, ко­
торые он должен выполнять. Среди этих условий 
можно упомянуть обязательство выполнять резо­
люции Организации Объединенных Наций. Выпол­
нял ли Израиль эти резолюции? Выполнение резо­
люций Организации Объединенных Наций равно­
ценно соблюдению положений Устава.

324. И г-н Шамир выступает здесь и заявляет, 
что правительство Израиля и его народ «всегда 
поддерживали идеалы и принципы, провозглашен­
ные в Уставе Организации Объединенных На­
ций» *. Далее он заявляет:

«Иначе и не могло быть, поскольку интеллек­
туальные и нравственные традиции Израиля по­
ложили начало созданию некоторых из наибо­
лее важных элементов, являющихся по своей 
форме и содержанию неотъемлемой частью 
Организации. Братство людей, социальная спра­
ведливость, господство норм права — как внут­
реннего, так и международного...» * [там же].

325. Вот что говорят представители израильской 
интеллигенции. Но когда был сформулирован 
Устав, Израиля не существовало. Евреи, так же 
как и христиане и мусульмане, принимали участие 
в выработке Устава. Был ли Устав также иудаи- 
зирован после иудаизации Палестины? Мы про­
водим различие между иудаизмом и сионизмом. 
Израиль — это сионистское государство, это 
сионизм, который насажден в нашем районе.

326. Г-н Шамир говорил о братстве людей. В чем 
же выражается братство людей? В отрицании 
прав палестинского народа? В изгнании силой 
тысяч палестинцев из их жилищ в 1948 году? 
Г-н Шамир говорил также о социальной справед­
ливости, тогда как на оккупированных Израилем 
^территориях существуют четыре социальных слоя, 
стоящие один над другим, причем арабы зани­
мают самую низкую ступеньку на этой социальной 
лестнице, находясь под израильским господством. 
Где же она, социальная справедливость? Он гово­
рит о господстве права. В чем же оно выражается? 
Может быть, в четвертой Женевской конвенции 15, 
которая применима к оккупированным арабским 
территориям и которую Израиль отказывается 
выполнять? Так в чем же оно, господство права? 
Он говорил также о международном праве, но 
международное право вытеснено внутренним пра­
вом на оккупированных территориях. Израиль не 
признает Женевскую конвенцию, положения кото­
рой должны выполняться на оккупированных 
арабских землях. Где же оно, господство права?
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327. Г-н Шамир вспоминает об идеалах, закреп­
ленных в Уставе, и говорит, что они «сложились 
и укоренились среди пастухов и крестьян Иудеи 
и Израиля задолго до того, как они были признаны 
в качестве принципов современной международной 
жизни» * [там же].

328. Но разве не было в Палестине других пасту­
хов, которые не были евреями? И разве мысль и 
интеллект в Палестине ограничиваются только 
еврейской мыслью и интеллектом? Разве арабы 
не жили в Палестине на протяжении многих 
тысяч лет? Разве они не мыслили? Разве не внесли 
они вклад во всемирную культуру и цивилиза­
цию? Разве не стали они творцами идей, которые 
согласуются с ценностями и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций?

329. Чем же объяснить всю эту расистскую сио­
нистскую непримиримость, которая монополизи­
рует даже человеческую мысль, утверждая, что 
это еврейская мысль?

330. Мы должны также упомянуть об оскорбле­
ниях, которые израильская делегация высказала в 
адрес Организации Объединенных Наций. Из­
раиль заявляет, что мы якобы обладаем «автома­
тическим большинством». Если мы применяем эту 
логику в отношении Израиля, то мы также должны 
ее применить в отношении Южной Африки. Из­
раиль пытается защитить Южную Африку, заяв­
ляя, что Генеральная Ассамблея всегда голосует 
большинством против Южной Африки. Все высту­
павшие до меня ораторы упомянули о правах 
палестинского народа, включая право на самооп­
ределение. Прослеживалась ли в резолюциях, за 
которые голосовало большинство, дискриминация 
в отношении Израиля? Да, потому что Израиль 
является государством-окку пактом. Существует 
также и дискриминация в отношении Южной 
Африки, потому что она является: расистским 
государством, оккупирующим чужую территорию. 
Да, дискриминация существует, поскольку ее

требуем мы и сам Устав Организации Объединен­
ных Наций.

331. Г-н ФАДХЛИ (Демократический Йемен) 
(говорит по-английски): Делегация Демократи­
ческого Йемена только что выслушала обвинения 
в адрес нашей страны, высказанные представите­
лем Сомали. Я желаю заявить, что делегация на­
шей страны отвергает эти обвинения и оставляет 
за собой право ответить на них позднее.

Заседание закрывается в 19 час. 30 мин.
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